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Előfizetési fel tételek; 
Fizetendő Bebreezenben. 

Egész évre . . . . . . . . . 2 fri 
Félévre . . . . . . . . . . . 1 „ 
Negyedévre . . . . . . . . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. éri postadíj előleges 

beküldése.után ingjen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadői iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

AGYVARADÍ 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többsző­

rinél 4 kr. 
Nagyobb ós többszöri lurdetéseknélnagyonl 

kedyező engedmények tétetnek. ' 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„$ryilttérí<-ben megjelenő közlemény! 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-J 
adói h i v a t a l n á l , Csá thy Károly éB 
Te legdiK.Lajos könyvkereskedésében, 
Budapesten : Gt o 1 d b e r g e r A. V. és Haa-| 
s e n s t e i n é s V o g l er, BéCBben, Prágáimig 
Haaaenstein és Vogler , A. Oppelik, 
Schaleck H., S t e r a ' M ó r ós Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
Daube és Mosse Rudol f hirdetési) 

intézetében fogadtatnak el. 

Városi dalárdánk vajúdása. 
(*%.) Kevés egylet vonta magára a közön­

ség oly osztatlan figyelmét és küzdötte ki a 
közönség tömeges rokonszenvét a maga részére 
oly mértékben, mint városi dalárdánk, mely a 
közelmúltban az országos dalünnepeket min­
denkor diadallal járta megs e mellett városunk 
közönségének szórakoztatásával is számos élve­
zetes estét szerzett. 

E kitűnő erőkből szervezett s pontosan 
fegyelmezett dalárda mindenkor kiváló szor­
galmat fejtett ki a dal, mint a lélek faszerének 
kultiválásában. 

Ujabb időben azonban — mint ezt beava­
tottak mondják — a munkakedv és az órák 
szorgalmas látogatása nagyon megcsappant, s 
aligha csalódnak azok, kik e jelenség okát azon 
körülménynek vélik tulajdonítani, bogy dalár­
dánk a jövő évben S z e g e d e n t a r t a n d ó 
o r s z á g o s ü n n e p é i y e n nem szándék­
sz ik r é s z t venni . 

Az okot e passiv magatartásra Lengye l 
Imrének, a dalárda sok érdemű diszelnökének 
azon ismeretes és egy időben élénk megbeszé­
lés tárgyát képező indítványa képezné, mely a 
dalárdaünnepélyeknek, mint fölötte költséges s 
az erkölcsi elismerés tekintetében is ingatag| 
alapon álló intézménynek megszüntetését sür-
geté. Daczára, hogy ez indítványt több egylet 
tette magáévá, az országos dalárszövetség által 
az 1888-diki dalárünnepélynek Szegeden való 
tartása elhatároztatott. 

Ebből kifolyólag dalárdánk testületénél 
azon kérdés képezheti vitatárgyát: vájjon részt 
vegyen-e a versenyen, daczára, hogy annak 
diszelnöke indítványával kisebbségben maradt?! 

A felelet erre csak egj lehet s ez az; 
hogy: igen. 

Mert egészen más dolog volna, he a da-
lárünnepéíyek rendezése végkép megszűnnék s 
egészen más az, ha megtartatván, egyes testű-, 
letek abból kivonják magokat. 

Ez a debreezeni jó hírnévnek örvendő da­
lárdával nem történhetik meg, mert daczára, 
hogy a résztvétel tetemes költségekbe kerül, de 
másrészt az is igaz, hogy csakis az ilyen kirán­
dulások kellemes és sok élvet nyújtó előnyei s 
az ottan szerzett diadalok képesek kárpótlást 

AD.N.V.-É . E R E B E T I T Á R C Z Á J A . 

Zilahtól Ó-Badnáig. 
Úti rajz. Irta : Alsategi. 

(Folytatás.) 
Különösen szép volt ez akkor, midőn én lát­

tam, július 12-éD, kora A magas 
fölött emelkedő ködben megjelenik a nap, mint 
szürke golyó egy kifeszített vászon közepén. Sugarai 
oly gyöngék még a ködön keresztül, hogy homály­
ban hagyják az ormokat is és majdnem sötétségben 
az országút mellett elterülő dúskalászu völgyet 
Egyszerre rózsaszínűvé lesz a köd, a nap mint tűz­
gömb, emelkedik fölé s bíborba vonja a hegyek 
csúcsát; a harmatos fű élénkebb zöld lesz, az erdők 
és mezők szárnyas dallói elkezdik éneköket, kiderül 
a táj , fris pompájában.Ez az a pillanat,mely imára 
hivja az emberi szivet, melyben lebilincselve áldod 
az Alkotót, ki ennyi gyöoyörrel ékesité a por-em­
bernek sárgömb lakhelyét! Majd, midőn a város 
alá érüok, előttünk terűi el hosszú távollét utánra 
széles Szamos, mely itt, talán ások malom-gát 
miatt különösen sebesfolyású. Maga De és is egy­
szerre látható lesz, különösen magasabban fekvő 
részei. Ez egyike Erdély legcsinosabb és élénkebb 
városainak. Szép, elég tágas utczái, egyenes, kőből 
épült házsorai, ízléses köz-és magánépületei, va­
lamint történelmileg is becses sűgártornyú tem­
ploma kellemes benyomást gyakorolnak a szemre. 
Városházának homlokzatát a piacz felől Magyarhon 
és Erdély történeimének kiválóbb alakjai: Sz. Ist­
ván, N. Lajos, Hunyadi János és Mátyás, Bethlen 
Gábor mellszobrai díszítik, — míg egy mellókut-
ezára néző oldalán nevesebb iróiuks államférfiaink 
találtak ugyanily alakban helyet. Ott látjuk Kazin­
czyt, Kölcseyt, Vörösmarthyt, Széchenyi Istvánt, \ 
Battyányi Lajost és Teleki László grófot. Ez oída-i 
Ion még 5 hely üresen áll; talán Kossuth, Petőfi ésj 

nyújtani ama türelmes és sok fáradtsággal járó 
tanulásért, melyet a dalártestületek évek hosszú 
során kifejtenek; míg hogyha ezen előnyre a 
tagoknál nem nyílik kilátásuk, nem egy ízben 
okozzák a munkakedv hanyatlását és gyakran 
a testület feloszlását is, mint ez már egy ízben 
a debreezeni dalárdával is történt s ha jól em­
lékszünk, épen ilyen okból. 

Ne nyújtsunk tehát alkalmat egy ilyen 
népszerű testületnek arra, hogy tengéle te te t 
éljen akkor, mikor vezetése kitűnő kezekben 
lévén, mindinkább versenyre kelhet a legkitű­
nőbb ilynemű egyletekkel; a mi az anyagi ál­
dozatot illeti, azt pedig, valamint eddig, ugy 
ezután is bizonyára meg fogja hozni Debreczen 
városa és annak műpártoló közönsége. 

Nagyvilági hírek. 
— A JÜEantov-arffaire, A bolgár bo­

nyodalom változatos furcsaságai közt méltó helyet 
foglal el az, hogy most nem is Oroszország, hanem 
Németország fenyegeti flota-tüntetéssel a sokat 
zaklatott bolgárokat. Okát voltakép nem is igen 
tudhatni. Volt Ruscsukban egy bolgár lap s ott ha­
talmaskodott Mantov prefektus; állítólag mind a 
kettő megsértette a uémet konzult, A bolgár kor­
mány elnyomta a lapot, bocsánatot kért Németor­
szágtól s Mantov elmozdítását Ígérte. Bismarck 
állítólag mindezt nem találja elégnek, a mi csak 
akkor érthető, ha erőnek erejével DÖvelni akarja a 
zavart, hogy szívességet tegyen Oroszországnak. 
Mantov elmozdítását Rusesukból különben a bolgá­
rok barátai nem igen bánják, mert most, hogy csil­
laga letűnt, az hírlik róla, hogy ellensége volt ugyan 
az orosznak, de egyúttal kegyetlen, zsaroló, erő­
szakos pass, ki nagyon visszaélt hatalmával s távo­
zása c?ak basznál a kormánynak.—Moulamger 
tábornok, hogy újra beszéltessen magáról, újra be­
szélt, azt magyarázva hadteste tisztikarának, hogy 
a lefegyverzésről beszélni dőreség s Franeziaor-
szágnak inkább, mint valaha folytatni kell a fegy­
verkezés munkáját. —•'Ujabb" Schnaebele 
ügyet jelentenek Metzből. Ezúttal a sokat emle­
getett Schnaebele franczia rendőrbiztos tizenhat 
éve3 fiáról van szó. A fiatal Schnaebele ugyanis e 
hónap 14-dikén Ohemínot közelében az országúton 
franczia nemzeti szinü lázító iratot ragasztott egy 
fára, minek következtében hétfőn, mikor állítólag 
átjött a határon, németek elfogták 8 a metzi fog' 
házba szállították. Azt hiszik,.ez az ujabb ügy is­
mét sok mnnkát fog adni a diplomáeziának. — 
,4st elkölesönzöttjelszó. A párisi gróf mi­
napi manifesztuma Dem igen ijesztette meg a köz 
társaságot; de annál inkább megzavarta a bona 
partisták táborát. A párisi gróf tudvalevőleg föl­

vette a leendő királyság programjába a „népszava 
zásK jelszavát is, már pedig ez eddig a napóleoni 
császárság jelszava volt. A bonapartisia lapok nem 
Í3 késnek kijelenteni, hogy az Orleansok „ellopták" 
e jelszót, Napóleon berezeg pedig Brüsselbe gyű­
lésre hívta össze pártja kiválóbb tagjait, hogy egy 
bonapartista kiáltvány szövegét állapítsák meg. — 
Jó fogás. Weiainger Náthán aranyművest, fele­
ségével és két felnőtt fiával együtt Bécsben elfogták, 
Orgazdasággal vádolják őket. Weíninger töménte­
len aranyat és ezüstöt, melyeket éveken át vásárolt 
össze különböző tolvajbandáktól, lakásán összeol­
vasztotta, a pénzverő-intézetnek eladta, vagy más­
kép értékesité. — ^f bolgár- kérdésben meg­
akadt tárgyalások felől az a hír, hogy a porta most 
Oroszországgal próbál valamiféle megállapodásra 
jutni s ha ez sikerül, akkor fordulnak inajd ismét 
a többi hatalmakhoz. — A hírhedt postm-
sikkasatfó9 Zalevszky Filemon pöre e héten vé 
get ért és a sikkasztó! az esküdtszék egyhangúlag 
8 évi börtönre ítélte, míg kedvesét Natbanson 
Jennyt, fölmentették. 

Arany fognak belőle kapni egyet-egyet. Hát a má­
sik két hely kinek lesz föntartva? Eh ! majd 
elhatározzák a jó deésiek l 

Ha már az eddigieket jól szemügyre vettük, 
érdemes felfáradni a csinos sétakertbe is, melynek 
kapuján érthető magyarsággal van fölírva: „Min­
dent a szemnek, semmit a kéznek!" Itt találjuk az 
erős kis emléktornyot, mely a honfoglalás emlékére 
még 1578 bao állíttatott,amint az elül levő emlék­
tábla diák felírása bizonyítja, mig a hátulsó felirat, 
szintén latin nyelven, arról értesít, hogy a torony 
1758-ban renováltatott. Körül csínos park terűi ei, 
egy helyen pedig megpihenhetünk azon a kövön, 
melyen a 7 magyar vezér Erdély elfoglalásakor ta­
nácskozott. Akkor és most I . . . . 

De nem érünk rá sokáig borongani gondola­
taink között, a czél bí, fussunk felé! 

Kiterjedi; völgyben folytatjuk utunkat, (majd 
áikságnak is nézhetjük) — Naszód felé. A szántók 
és rétek változatos színeiben gyönyörködve, nem 
győzzük előszedegetni a távcsövet, hogy egy-egy 
távoli érdekesebb alakulatú hegyoldalt, vagy még 
messzefekvő, de vágyat keltő ligetecskét közelebb 
varázsoljunk. A mindig hevesebben sütő napot fu-
mígálva haladunkanapernyő alatt K o z á r v á r , 
C s i c s ó M i h á l y f a lva községeken, mig a Kor-
nisok b a e a i kastélya mellett elmenvén, megmo­
solyogjuk azt a bizar gondolatot, hogy valaki a háza 
tetejére járjon — kocsikázni. Tette-é azt valame­
lyik Korois, vagy soha, én nem láttam, de a száj­
hagyomány erősen állítja. R e t t e g alatt utolér 
bennünket a dél és az éhség s ha mi van a szere-' 
dásban, falatozhatunk belőle. Mivel pedig a hőség 
rekkenő s az út is elég unalmasnak ígérkezik, 

íjtva óhajtjuk az egyszeri kis fiúval: „bár valaki 
jőne, ki engem elvinne 1" 

És jön. Sebes vágtatva fut két nagy 16 a sze­
kér előtt, melyen két ember ül. Azt hinnők: orvos­
ságot visz halálos betegnek. Pedig hát dehogy ! Só 
van a szekerén. A gazda becsületes oláh ember, de 
megérti a német szót is, csak a magyart nem. Es 

Ha^ai hírek. 
— A sikkasztó. Tom&icsies ügyében, 

a bűntárs Scbmiedler százados halálával, egy kis 
fordulat állott be. Tomicsics a vizsgáló hadbíróság 
előtt azt vallotta, hogy ő tudott ugyan a sikkasz­
tásról, de része nem volt benne több, mint hogy 
testi-lelki jó barátjának: Schmiedler százados ked­
véért átnézett a szitán s nem jelentette föl a dolgot. 
Bizonykodik, hogy a sikkasztott pénzen nem osz­
tozkodtak, ő soha egy krajezárt sem látott belőle. 
Ezt persze nehéz neki elhinni s most foly is ez 
irányban a vizsgálat. Ujabban azt beszélik, hogy az 
elsikkasztott összeg 40,000 forintra rug. — Mej-
téíyes eset. A „Ferkó" nevű vontató-gőzösről, 
mely a Dráva vidékéről farakományt szállított a 
fővárosba, Mohács körül, múlt szombat éjjel, rej­
télyes módon tűnt el Wurzel Ferencz kapitány. — 
¥r€$kwsi.er,éségémek áldo&mtn, Sárospata­
kon, az úgynevezett franczia malomkő-bányában, 
vakmerőségének áldozatává lett egy Demkó János 
nevű munkáslegény. Lőporral köveket fejtettek a 
bányában s egy töltés sehogysem akart fölrobbanni. 
Demkó vállalkozott rá, hogy újra meggyújtja.Társai 
figyelmeztették a veszedelemre, de ő azért oda ment 
a töltéshez, s előbb gyufával akarta meggyújtani, 
aztán pedig égő üszköt tett a kanóezra 8 el kezdte 
fújni. Egy pillantás alatt fölrobbant a töltény s a 
szétrobbanó kövek alaktalan tömeggé zúzták össze 
a vakmerőt, kinek halálát özvegye és két árvája gyá­
szolja. —. MMévám az a hir, bogy Albrecht főhg. 
egy felnyergelt paripáját egy korcsma elől, mialatt 
a loyász bent iddogált, valami gézengúz ellopta s 
nyomtalanul eltűnt vele. — Ax illavai fegy­
házból Joanovics György húsz évre itélt rab 
megszokotté azt hiszik, ez csak valamelyik őr 
közrejátszásával volt lehetséges. — H f f t a r n t e - j 

gyei hirek, N. Váradon a kormánv elnök f. h. 21 • én 
fényes ovácziók kíséretében tartotta meg beszámoló 
beszédét. Beszédében áttérve az o r s z á g p é n z ­
ü g y i h e l y z e t é r e , tiltakozik az ellen, mintha 
Magyarország helyzete pénzügyileg oly válságos és 
kétségbeejtő volna, mint némelyek ecsetelik. A mi­
niszterelnök sokat vár a szeszfogyasztási adótói, de 
legtöbbet a dohány monopóliumból. A dohánycsem­
pészeteket szigorúan fogja megakadályozni, mert 
— úgymond — a csempészek évenként tizenkét 
millióval megkárosítják a kincstárt. A k ü l p o l i ­
t i k á r a áttérve, kijelenti a miniszterelnök, hogy 
E u r ó p a ö s s z e s á l l a m a i ó h a j t j á k a b é ­
k é t s reményű, hogy ez nem is fog egyhamar meg­
zavartatni. — M ű v i r á g k i á l l i t á s . Szirmayné 
asszony elhatározta, hogy a művirágkészités e fon­
tos házi oiűivarág terjesztése ós a nagyközönséggel 
való megismertetése czéljából, f. hó 24. 25. 26. és 
27. napjain, a megyeház termében, a nagyváradi 
szépitési egylet javára (felerészben) m ű v i r á g -
ki á l l i t á s t rendez. — B e f e j e z t é b e n a vá­
rosligeti ásatás legnagyobb részét s a pályaház 
mögötti meder most majdnem harmincz méternyi 
széles. Egy pár hétig még el fog tartani az ujabban 
megkezdett bővítés. 

Debreezeni hírek. 
— A váToshá&ce. tüasveszélybem 

Szerdán este három fiatal embör a városháza Rózsa­
tér felé eső egyik boltban, mely a Scheppel testvé­
rek által béreltetik, gyanús világosságot vett észre, 
s a kulcslyukon át arra a meggyőződésre jutottak, 
hogy a bolt belülről ég. Azonnal jelentést tettek a 
városházánál levő éjjeli rendőrségi szolgálatnál, 
mely hirt vitt a tűzoltó laktanyához s kereste a bér­
löket is. De ezek nem voltak odahaza. Néhány 
pereznyi nehéz munka után a tűzoltók felfeszítették 
a vasajtót s csak ezután érkezett meg Scheppel 
Gyula keztyüs a kulcscsal. Szerencsére elég korán 
észrevették a tüzet, mely még nem harapódzott el, 
de ha csak néhány perczet késnek, az egész bolt 
láDgban áll. Ekkor még csak a pudli alatt összehal­
mozott papircsomó s keztyűbőrök égtek. így a tüzet 
igen hamar el lehetett fojtani. A íűz vigyázatlan­
ságból, olyan formán keletkezhetett, hogy bezárás 
előtt kevéssel égő gyufaszálat, vagy szivarvéget 
dobtak el s erről kapott tüzet a papircsomó, mind­
járt azután, hogy a boltot bezárták. A boltban szi-

artőzsde és bélyeg árulás, valamint óraüzíet van. 
A bérlők rendesen 9 órakor zárnak, hanem most, a 
szokástól eltérőleg, már fél kilencz órakor becsuk­
tak. A kár jelentékeny lehet, mert állítólag nagyobb 
papirpénz összeg is elhamvadt, mely egy közönséges 
deszka-fiókban volt letéve. — Öngyilkosság, 
Múlt szombaton este, jelentést tettek a rendőrség­
nél arról, hogy a róm. kath. temetőben, egy fiatal 
ember, átlőtt szívvel fekszik. A szerencsétlen ifjú, 
kinek neveKopcsa János, alig 21 éves, helybeli ille­
tőségű, asztalos segéd volt — szombaton egész nap, 

azt jó is megjegyezni, hogy innen kezdve akár 
oláhul, akár németül szólítsuk meg az embereket, 
csak magyarul ne! Az a nyelv itt már nem jár. 
Elvisz bennüoket, (ketten vagyunk, én, meg az én 
Béla barátom ; ni I de későn mondom ezt meg !) po 
tom árért YÍSZ el M o k o d i g, a mi már a második 
falu Naszódig. A községek egymás után maradnak 
hátunk mögött; elmarad F e l ő r , C s i c s ó " 
r e s z t ú r, K u d u. 

Mikor pedig B e t h l e n falu a Besztercze 
felé vivő úton tőlünk jobbra elmarad, 3 0 - 4 0 lé 
pésre érjük J e r u z s á l e m e t , a mely szintén kis 
falu. Ha már kedve jön az embernek az előbbi szót 
B e t l e h e m r e rontani (útban ez is mulatság!), — 
hát nem kell Palesztinába vándorolnunk. Tartozom 
azonban kijelenteni, hogy ezt a kis tréfát nem én 
találtam ki, hanem — egy jó öreg ember. Áldja 
meg az I s t en i . . . . 

Végigfutva még S z e s z á r m a , K ö z é p f a l v a 
és K ő f a r ka (mely mellesleg mondva — ép a há­
tunk mögött égett le) helységeken, M a k ó d n á l 
Besztercze-Naszódmegyébe érünk, melyet épen ugy 
'Ogunk rézsút végig járni Radnáig, mint Szurduktól 
a most elhagyott Szolnok-Dobokát. 

S a mint a két megye határát átlépve, a ma-
kodi rósz k a p t a t ó n a lovakat fölsegítjük, azon­
nal átváltozik a vidék. Ezentúl már elmarad a szé­
les völgy, a táj mindig vadabb lesz s az utak rbsz-
szaságuk mellett még hirtelen emelkedésük s esésük 
miatt is kényelmetlenek. Többé nem látunk már szép 
gabonás táblákat; a mi termőföld, máléval (kuko-
ricza), meg kenderrel van beültetve, itt-ott a he­
gyek oldalában zabbal. Szőlőnek már Deéstől kezdve 
híre sincs. A Szamos, melyet Deésen innen csak 
Jeruzsálem s Bethlen mellett láttunk magunk mel­
lett, újra elénk jő s a szűk völgyekben megszorult 
hévséget jótékonyan mérsékli, sőt itt-ott regényes 
partjain megpihenni készt a tükrében kaczérkodó 
nyír- és fűzfák alá. 

Így S z á 1 v a községen át érjük N a s z ó d o t . : 
A határra kilátszik magas két uj tornya s mi in- j 

kább csak szokásból kérdezzük: miféle f a lu az? 
Mire az oláh sértett büszkeséggel mondja, hogy de 
biz'a nem falu, az vorásiu (milyen jó o l á h szó 
ez 1) — Naszód! Mint mikor a franczia Párizsról 
beszél. Pedig bizony kiterjedését nem tekintve, 
falu az, még pedig egy nagy oláh falu. Piaczán, a 
templom körül van ugyan néhány rendesebb ház, 
de a tisztaságot itt híréből sem ismerik. Az ember 
orrfintorgatva iparkodik kijutni az ilyen v á r o s -
b ó 1 s csak futólag nézi meg a régi katonai iskolá­
nak a szabadságharcz óta már csak romjait s az 
újat, mi e rommal szemben azóta épült. Naszód 
nagy román metropolis volt már akkor is. 

Itt azonban nem állhatom meg, hogy a naszód­
vidéki oláh népről egyet-mást el ne mondjak. Szor­
galmas és ruházatában csinos, tiszta nép ez, távol 
minden nemzetiségi aspiratióktol; örül, ha élhet. S 
mert dolgozni szeret, a föld mostohasága mellett 
is jól él. Jól élni is szeret, az bizonyos. De aztán 
áldott jól lélek s különösen víg kedély jellemzi, 
telve humorral. A vendégszeretet nála nemcsak az 
o t t h o n r a terjed ki, de nyílt utczákon felállított 
polezokon kenyér és mindig fris viz áll az éhes 
vagy szomjas utas enyhítésére, ingyen, vagy mint 
ők mondani szokták „prománában". Ez a szó kü­
lönben áldást jelent, a miért az utas legföljebb az­
zal a jámbor óhajtással fizet: á l d j a meg a Isten, 
a ki odatette s azt is, a kinek földi, vagy égi jóvol-
táért cselekvé e jót! Mert e szép tényben mégis 
szokott, lenni egy kis önzés. T. i. rendesen annál a 
háznál van „pomána* kitéve, a melyben közelebb­
ről esküvő, vagy temetés volt, vagy hol beteg van 
stb. S a nép nem találja bigotságnak hinni, hogy a 
jótékonysága által fölfrissült utas szívből jövő ál­
dása nem lesz tán foganat nélkül való az Égnél!. . . 
Humora igen jellemzően nyilatkozik abban az ado­
mában, melyet az ottani vidéken széítiben beszélnek. 

(Vége köv.) 

IMímS, mas&axnxxi3a&x<cva& e g y í ő l ±\r iaqL0ll«&l£Xoi3 -sna^ cmevtx>\Trm» 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

az Ács*Ifflre tánez-tanitó által rendezett tánezpróbaj Hajduvármegye 1888, évi költségelőirányzata 
estélyre készítendő sátorral foglalatoskodott, hol j 46,690 frt bevétellel s ugyanamyi kiadással elfo-
egész nap oly jókedvvel dolgozott, mint társai. | gadtatik s a vármegye törvényatósági bizottságához 
Estefelé, midőn a sátor készen lett e szavakkal :jbemutattatik; egyszersmind a költségelőirányzat 15 
„most már megyek haza s átöltözöm, aztán megyek 
a tánczosnőmértí" hazafelé indust. Űtjában. egyik 
legjobb barátjával, Kovács Sándorral találkozott, 
kit felkért, hogy menjen vele az ő lakására, hol át­
adott neki 9 ieveiet s egyszersmind kérte, hogy az 
illető czimzetteknek sajátkezüleg nyújtsa át : egyet 
az iparhatóságnak, egyet a tűzoltóságnak, egyet 
helyben lakó testvérének, a többit jó ismerőseinek, 
kiktől érzékenyen búcsúzik el s tudtokra adja, hogy 
ő, mire leveleit olvassák, halva lesz. Egy kis két­
csövű pisztolylyal kezében csakugyan ki is oltotta 
életét. Testét beszállították a közkórházba. Tetté­
nek egyik okául mesterével szemben nemrégen 
törtónt feszültségét emlegetik, ki bepereítette a 
kapitányságnál, hol pénzbirságra Ítéltetett. — Id. 
Csamttk Józsefet, városunk e sokérdemü ve­
teránját, a heiybeli kereskedő ifjak egyesülete tisz-
teletbeíi elnökévé választotta, Az erről szóló ok­
mányt B í r ó József, az egyesület elnöke hatalmas 
beszéd kíséretében nyújtotta át, mit az agg elnök 
a könnyezésig megható beszéddel köszönt meg. 
Este az ifjúság köréből alakult dalegylet az ünne­
peltet szerenáddal tisztelte meg kerti lakásán. — 
A szimügyi bizottság, Valentin Lajos igaz­
gató által beküldött társalati névsort, melyet már 
közöltünk, megelégedéssel vette tudomásul. Ugyan­
ekkor a szerződés alapján utasitotta az igazgatósá­
got, hogy a biztositékot képező ftlszerelvényeket 
10 ezer frt értékben a kiküldött bizottsági tagnak 

napra B megyei számvivőí hivatalban közszemléié 
kitétetni, a fők-mutatás pedig jelen határozati ja­
vaslat reá vezetésével kellő számú példányban ki­
nyomatni s. a törvényhatósági bizottság tugjhinak 
megküidetm rendeltetik. Kelt Debreczt-nben. Haj­
duvármegye állandó választmányának 18S7. évi 
szept. hó 9-éo tartott üléséből. Gr. D e g e n f e 1 d! 
József, főispán. 

— Szenzáeziés felfüggesztés. Yá-' 
rosszerte kínos feltűnést keltett pénteken azon kö ; 
rülmény, hogy a széles körökben ismert Mészáros ' 
Kálmán mezórendőr alkapitáoyt gróf Degenfeld 
József főispán, állítólag 6 h i v a t a l o s p é n z e k 
h ű t e l e n k e z e l é s e m i a t t , állásától felfüg­
gesztette, Szabó József városi főszámvevő és Vér­
tesi István városi tanácsnok előzetes vizsgálata: 
alapján. A felfüggesztett alkapitány helyére a főis-

n ideiglenesen K á l m á n c z h e l y i Mór heiybeli 
ügyvédet oevezte ki. 

— Mákéczy Mihály, kitől lapunk is 
közölt költeményeket és rajzokat, előfizetési felhí­
vást bocsátott ki „Költemények és rajzok" ez. kö­
zelebb megjelene&dő kötetére. A mű ára 1 frt, Ázj 
előfizetési pénzek szerzőhöz Aranyos-Medgyesre 
czimzendők. Ajánljuk az ügyes tollú irót, olvasóink] 
pártfogásába. 

— Meisler női megyése tartott pár; 
este előadást a sBikau éttermében nagy számú kö­
zönség előtt. A nagyobbára csinos arczu hölgyek! 

Kálmánnak a „ T . Mázhél" folytatólag írandó, Megjöttek oat >ippal, aoooal, trombitával a 
közmüveítségü karczolatai. Hogy a rPesti Hírlap- mi haafiamk is. ^a^ is urom Izraelben, akarom 
poliükii'ag teljesen független, legjobban bizony it- mondani : a Bsuro:0 boiyve^, „dezsa-eomt essek*, 
iák mindegyik országos párthoz tartozó pubíiczista „rádocértm hurczoiök" kureoen. 
munkatársai: Puiszky Ferencz, ifj. Ábránvi Kornél. Hogy milyen határt kepea ezeknél az egyen-
Mikszáth Kálmán; Eötvös Károly, Tors Kálmán, ruha megjelenése eluidezm, pe.da ra az eofelszaza-
Hogy pedig ma a napilapok közt a legélénkebb és doí (ne k a t o n a századot u-ssek értény haceoí 
legváltozatosabb, az már köztudomású, ugy, hogyjévszázadot) cselédem^ a ki csütörtökön épen egy 
méltán ajánlhatjuk a magyar közönség figyelmébe.!kerek órával jött későbben haza a k ú t r ó l . 
Előfizetési ára egy hóra 1 frt 20 kr, negyedévre 3 j A katonákat néztem — kérem alásan - - monda 
frt 50. mely a „Pesti Hirlapa kiadóhivatalába (Bu-J szemérmes inentegetödzéísel. 
fiapest, Nádor-utcza 7.) küldendő, honnan mutat-1 Prosit! 
vánvszámokat egész hétig ingyen küldenek. j * * * 

- itheluezés. C z e h u l a Károly helv-i — Hál téged nem választottak meg városi 
béli r. k. segédlelkész, Szent-Andrásra helyeztetett:képviselőnek ?! Kérdi egy helybeli un embertől, ki 
át hasonló minőségben. Helye E r d é l y i Lajos^ mellett, hogy erősen ka n csal , r a g y á s i s, egy 
csatári helyettes lelkész által töltetik be. ; másik. , , , . . , 

-Tanitőnö'Válas#tás.Bigni6Emi.\ ~m^^%m a ***** b é p e t viselnem, 
liát, városunk szülöttét, kinek tartalmas dolgoza-!m{m% emberünk fanyar mosolylyal. 
taival több izben találkozhattak lapunk olvasói s ki} 
eddig Ó-Turán foglalt el tanítónői állást, Ungvárraj 
választatott meg taCitÓDŐMk.E szép tíöme^hezj o D miMit hírlapi czikkek a közÖD-
valamint az ungváriak szerencsés választásához <&* * 
gratulálunk , _ _ , * -.„,.<,*„ P Többféle nézet merült föl. 

* ~ A ? - P ; Í 9f I t 9 í Jf o«?B"" z- u r a z o o b a D határozottan állította, hogy 
rostot csütörtökön este érkezett meg a nagygye- . - - ' - *J 

És igaza volt, 
* * * 

Egy táraságban szóba jött, minő h a t á s t 

és színházi felügyelőnek adja át. Ülés után a bizott-itetszetős egyenruhájukban érdekes látványt nyuj-
ság megtekintette az átalakítás alatt levő színházi 
nézőteret s az ott folyó munkálatok felett örömét 
fejezte ki. 

— Hymen* Hadházon E r d ődi Sándor uj-
fehértói földbirtokos, közelebb tartotta esküvőjét. 
Kon tz Gabriella kisasszonynyal özv. Kontz Sán-
dorné úrnő kedves és művelt leányával. —A Thalia 
szinész-szövetkezet tenoristája, Nógrádi János, el 

toltak s precziz játékaikkal zajos tapsokat arattak 
A zenekar primhege düse T h n o l t H a j n a l k a vá­
rosunk szülötte, remek játékéval mindannyiszor el­
ragadta a közönségei. 

— Veszedelmes pélela* Barcson, mint 
egy vidéki lap írja, el egy kiszolgált katona, a ki 
oklevelekkel igazolja, hogy 133 éves. Ehhez fér 
ugyan kétség, de ha egy negyedszázadot lealku 

jegyezte Bodrogi Lina kisasszonyt, színtársulatunkjszuok is, az bizonyos, hogy a ritka jó erőben levő 
egykori kedveiUagját. ^ jaggastyán száz esztendőre! öregebb. Ez nagyon jő 

— Jíislálipzások* A Szabolcs- és Szat-|Déida, de már a veszedelmes, a mit az öreg hirdet: 
mármegyékben birtokos s nagy tekintélyivel biró[hosszú életét annak tulajdonítja, hogy - - agg-. 
Ujfaíussi Ujfalussy család mihálydi i ágának gyásza (legény maradt. Valóságos nőgyűlölő s váltig hirdeti, 
van. A család egyik legidősebb tagja, Ujfalussy (hogy a ki száz esztendős akar lenni, kövesse az ó: 
József, ki életének utolsó éveit Debreezenben éltei példáját. , 
le, múlt héten, miklós-utczai házánál elhunyt. A — A színésznők életkorával fog-1 
megboldogult huzamosabb ideig volt gondnoka a laikozik egyik budapesti némít újság. E szerint :j 
felső-szabolcsi egyházmegyének s mint ilyen, közeli Szathmáryné 63 éves. Prielle Kornélia őb.Felekyné; 
rokonával, Ujfalussy Miklóssal részt vett a debre- 51. B'.aha'Lujza 38. Jászay Mari S7, Heívey Laura 
czeni aikotmányhozó zsinaton. Négy évvel ezelőtt 30. Maleckyné 36. Pálmay lika 26, Márkus EmiSia 
azonban lemondott ezen megtisztelő állásról és 03 Hepyfsi Mari 28. Hegyi Aranka 2S. LsnczyIlka. 
teljes nyugalomba vonult a közélet szereplése elöl. 28, Csillag Teréz 26,Komáromi Marika 26. Kordin: 
— Fájdalmas csapás érte M e n y h á r t János nyu- ^lari>ka 24, Margó Célia 24. Ligeti Irma 24. Ai-1 
galmazott főiskolai hittanár, köztiszteletben álló szeguy Irma 20 éves. A jelenleg Budapesten vendég-j 
családját. Neje, szül. Vecsey Kornélia asszony, éle-.szeleplö idegen művésznők közül Lthmarn Lili 89.1 
tének 51-ik, boldog házasságának 31-ik évében, rö- Ziegler Klára 43 éves. '! 
vid szenvedés után jobb létre szenderült — Dr., — Ingatlanok forg€tlma. a debre-
T e g z e Imre, nyűg. városi tiszti fo- es kir. tor - i c z e n i kir_ törvénvszék telekkÖDwi osztáíyánái folyó 
vényszéki orvos, életének 78-dik, orvosi működése- é v i s z e p t > 17__24-ig. Nagv Imre és neje Gvőri Esz­
nek 48-dik évében, f. hó 19-ikén elhunyt. Béke { e r Y e s z i k QTÖri j^-ánna és társai, ház", ondódi 

korlatokról. A legénység érkezését nagyszámú nép 
tömeg várta a pályaházban. Katonáink nagy része 
jó egészségben tért vissza, s egyrészük, már más­
nap szabadságoltatott. A hadfiaknak csupán a hi­
ányos élelmezés miatt volt okok panaszra — s mint 
mondják. — az is megtörtént, hogy az e b é d e t 
másnap reggel kapták meg. Ez bizony nem nagyon 
dicséri a lapokban hirdetett „mintaszerű" ellátást. 

— Szint ársulatunk öt hónapi távollét 
után f. hó 27-én,kedden érkezik vissza városunkba. ^ u , „ U i i I ^ ^ „«, „_.lwa 
Hozza Isten őket 1 S találjanak városunkban oly s ö k orsóinkat , Tevég7zzük"LrczolVtunkaVa 
nyugalmas otthont, minőt viszontagságos nyári 
várdorlásuk után megérdemelnek. Szerencsét és 
sikert kívánunk az igazgatóság működéséhez, — 
Az előadások — mint már emiitettük — a jövő 
szombaton veszik kezdetüket. 

— ijgyvéili élelmesség. Egy helybeli, 
fiatal ügyvéd látogatást tett a napokban egyik or­
vos barátjánál, ki szokás szerint szivarral kínálta 
meg. Engedj meg — mocdá az orvos, de most csak 
4-es szivarral kínálhatlak meg, habár tudom, hogy 
te nem szívsz 8 krajczárosnál olcsóbbat. — Nem 
tesz semmit — mondja az élelmes fiskális — add 
ide a 4-est. a többit pedig pótold ki készpénzzel. 

— Termény-piaezunkon a folyó évi. 
szeptember 20-án tartott hetivásár alkalmává a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal 

legnagyobb hatást a tárczaczikkek gyakorolnak. 
— Mire alapítja ez állítást? — kérdik tőle. 
— Arra a tárczaczikkre, mit a napokban ol­

vastam el, feleié a kérdezett; a tárcza ugyanis azzal 
kezdődött: „Nagyot ártottam egyet, kettőt, hár­
mat." Alig olvastam kezdetét, én is ásítozni kezd­
tem, s mire a tárcza közepére értem, szerencsésen 
el is aludtam. 

Hát kell ennél nagyobb h a t á s ? 
* 

De nehogy mi is az ásítás örvényébe kerges-
'_ " ' '* " Pá-

risiak legújabb viczezével, mely a következő szel­
lemes (J) sorokban nyert egyik világlap hasábjaio 
kifejezést : 

P i k á n s é a c s a k f é r f i a k o lva s sák el! 
CSUPAKÍVÁNCSISÁGBŐLSZERETNÉML 

ÁTNI AZ ONNÖKARCZÁTK IKEBETÜHAL 
MAZTELOLYASYACSALÓDTAKSAZEGÉSZ 
BENROSZÉLCZETTALÁLTAK. 

Nemde szellemes?! 
€t,w€**i*noeló. 

Tutti-Frutti. 

poraira! 

Újdonságok. 
• szántó földeik 3

4 részét 900 írtért. — Nagy István-
;és neje Kovács Juliánná veszik Győri Juliánná és 
;társai tégláskerti szellőjét 150 írtért. — Szűcs 
•Zsigmond veszi Győri Julianna és társai szőHőjétj 
500 írtért. — Nagy István és neje Kovács Juliáunaj 
veszik özv. Győri Lászlóné Kolozsi Mária téglás- j 
kerti szőilőjét 250 írtért. — Nagy Paulina veszi 

— Személyi, hir. Ns. Szakszó Rezsó 
prépost-kanonok, pár heti távollét után, furtai bir­
tokáról haza érkezett. r ^ ^ _ „„„« „̂ *.^ „i^x.. —fej --— 

— Városi Uépviselöhf A folyó hó 22-én:^ a r t a jános'éa társa ujosziásu szántóföldét 100 frt, 
tartott városi képviselő választás alkalmával meg-:_ K a g y p a u i i n a Yeszi Kovács Ferencz és Nagy Ju-
választattak : I . H a t v a n -u t ezá b a n : Révész Bá- | j j ó n D a uj0S2tásii szántó földét 50 írtért. — Keresz-
lint, Tóth Ferencz járásbiró, Miháiovics István,! tes j J á n o g é s n e j e Vincze Juliánná veszik Tóth Jó-

Egy m.-mázsa 
Búza . 
Kétszeres . 

Zab. . . 
Tengeri 
Köles . 
1 zsák burgon 
100 ki. uj sza' 
100 ki. háj. 

ya 
onna 

felső ár, 
5.90 
5.00 
4.40 
4.50 
4.40 
5,60 
5.00 

65.00 
56.00 

közép ár 
580 
4.80 
4.30 
4.40 
4.30 
5.50 
4.75 
1.10 
64.00 
55.00 

, alsó ár. 
5.70 
4.60 
4.20 
4.30 
4 20 
5.40 
4 50 

63.00 
54.00 

C S A R N O K , 

A mi b o r s o s a b ! 
Vendég: Hallja vendég lós, panaszom van, a 

fi arczolatok a hétről. 

1. 
Csicsó Lajos, Harsányi János, Koncz Elek,ifj. Szath 
mari.István,.Vadon Sándor. II. P é t e r f i a-utezá-
b an -.Polgár Sándor, Csobán István, Kozma János, 
Poogó Lajos, Kis Bálint, Ihaly Kálmán, Kertész 
János, Sebess György, Otrokocsi Végh János, Szabó 
Károly. Ili, Gsa p ó - u t e z á b a n : Dr. Szántay Ká­
roly, Bácsi András, Bácsi Ferencz Bácsi László. 
Nagy Pál, dr. Kocsár Gábor. IV. C z e g l é d - u t -
c z á b a n : Dr. Legányi Gyula, Szőke István, Boros 
Sándor, dr. Balkányi Miklós, Alföldi Gábor, Bartha _ ^ 
Dániel, id. Erdélyi Pál, ifj. Pethő István. V. V a r g a - i ^ i ^ ^ L a j ^ ö ^ é í r t á r s s i tégláskerti szőliőjél 1000 
u t c z á b a n : Szakszó Rezső, Paksy Imre, GéresiíforjDtgrti 
Kálmán, dr. Medve Kálmán, Rácz György. Csáthy1 —' oirasőinknak figyelmébe ajánljuk 
Károly, Békessy László, dr. Kemény Mór. VI. Pi-.Erau> Gusztáv brünni poszíógyáros mai lapunkban 
a c z - u t e z á b a n : Jóna Dániel, Serii Ede, dr. fog}ajt hirdetését .mely szerintVikalom nyiük, hogy 
Popper Alajos, Lengyel Imre, Márk Endre, dr po^tcszükcéuletöket nagwálaszfékbaik és imányo-
Scheer Benő, Steinfeid Antal, Hajdú Ignácz, Körösi ,-,lU beszerezhesíék. 
Sándor. t __ Mijeié Leli ingyen egy díszes 

— Megyei költségvetés. Főkimutatása j^pes napiá**? az fi.zr^^E elő a 25,000 pél-
Hajduvármegye 1888. évi közigazgatási és árvaszéki dénxb&n mesieleLŐ ..lizidapesi*'- czimiü Jié-
szökségleteinek fedezésére előirányzott költség- pe's piijifiiim napilttprti legalább egy 7'a 

zsef csapókerti szőilőjét 400 írtéit. —Özv. Kecskés 
Sándorné Horváth Eszter veszi Kis János és társai 
házas telek őket illető részét 900 írtért. — Tarjáni 
János veszi Molrár Sándor és neje Liszkai Sára 
homokkerti szőilőjét 280 írtért. — Birinyi János 
veszi Fazekas János és neje Both Sára eiepi 3 nyi­
las épület nélküli t&nyaíöldét 4000 írtéit. — Tóth 
József veszi Bantel Ferencz és neje Csorba Erzsé­
bet szőllője egyrészét 125 írtért. — Gránát Jakab 
és neje Erausz Rebeka veszik Balogh Juliáno 

(Az élelmes Yilmos. — A „Segítség!8 — .Sári^-bol 
„Sarolta.* — A dísz(!)okmáBy. — 13 próbás raaraelak-
ból 48-as, — Az örökifja Méndoky. — Az egyenruha, ,^ 
mint bódító 
sehii. — A 

A kinek terhére vau a maga képét vi 
ás. — Pikáns és csak férfiak olvassák el!) 

alsó ar. káposztás rétes nem elég borsos! 
Vendéglős: Várjon addig uram, mig a számlát 

elkészítem. 

Okos a 1 k u. 
— Hogy az ön követelését a szomszédja ellen 

megáliapithas&uk — szól a járásbiró az egyik pörös 
félnek — hozzon két tanút 

— Én csak egy tanút hozhatok — válaszol a 
felperes. 

— Az nem elégi 
J — Akkor hát tessék a követelésemnek csak 
ffelét megítélni. 

Nem c s e k é l y s é g . 
• — Ugyan mondja meg ügyvéd ur — fordul a 
biró a felperesi ügyvédhez — bogy tuduak oly el­

keseredett pert folytatni, hiszen az egész csekélység 
; — egy kút miatt ? 

Ez nem csekélység biró ur —válaszol az ügy-
— mert mindakét fél borkereskedő. 

Csak élelmes ember az a Vilmos Lajosi Aiig-
hopy újra kezébe vette társbérlőjétől a „Dobos-ca-
bilyonu-t, máris ki tudta szorítani a közönség zse­
béből a piczulit „népünnepély" czimen, á la „Se­
gítség." 

Es tudja-e a nyájas és nem nyájas olvasó. 

S a l a m o n Í t é l e t e K h i n á b a n . A biblia 
ismeretes története khinai verzióban így szól: Két 
asszony egy khinai mandarin elé járult és mind­
egyik azt vitatta, hogy a magukkal hozott gyermek 
az övé. Oly hévvel és határozottsággal beszéltek, 
hogy a mandarin nagy zavarba jött. Visszavonult, 
hogy nejével tanácskozzék, ki okos és tapasztalt nő 

tervezetnek: 
1887. évre 
megállapitot 

összeg. 
írt 

27,890 

7470 — 

K i a d á s . 
Tiszti fizetések 
Tisztviselők mellébjá 
rulékai (lakb. s úti át.) 

Ssolgaszemélyzet fizetése 2855 
Ennek mellékjárulékai 

(kitartás, fegyverzet 
ruházat, lakbér) 1594 

Hivatali helyiség bérlete 
a két főszolgabírónak 200 

Ircdai szükséglet, bútorzat, 
irodai eszközök, fa, fűtés, 
világítás 5050 

Úti kölségek s napi dijak 700 
Épületek fentartása, bizt, 400 
Rendszeresített mell. kiad. 214 
Előre nem látható kiadás 300 
Tartalékalapra 

kr. 

1888. é,re 
elöiráíijoztatotl 

összeg, 
frt kr . 

27,890 — 

7470 ~ 
2885 — 

1872 

200 

körnjfzve a legjobb erők 
tgécz é u e l 2 f r t ; félévre 6 

20 
46690 Összesen : 46770 

F e d e z e t . 
Ingatlanok jövedelme 90 — 90 
Elhelyezett tőkék ksmaiai — — — 
Előre nem látható jövedelem 380 — 300 
Az 1883. évi XV. t. czikkbt-n 
megállapított javadalom 46,300 — 46.300 

Összesen: 415,770 — 46,690 

évre. Ftnáil 11 év 
által. Ekíkeiési ái 
fit; negyedévre 3 frt. 

I ' — A dehreczeni országos -vásár, 
^r,JA Dienesnepi országos vásár a következő rendben 
— ;fog megtartani!: Október 3-án hétfőM-éo kedden,] 

J5-én szerűén, bőr, gyapjú, méz. dió stb.« továbbáj 
~~ ] toll, iparczikkek. gabonanemüek és mindenféle ter-l 

jményvásár. Október 6-án csütörtökön, és 7-én pén-.i 
iteken jubváFár. Október 8 án szombaton és 9-én 
1 vasárnap sertésvásár. Október 10-én hétfőn és 11-én 

90ikeddtn lő- baromvásár. — J e g y z e t . Megenged­
hetik, hogy habár a bőr. gyfcpju. méz, dió stb., to-

~ jvábbá toll* iparczikkek. gEbcnantmüek és egyéb 
iterményekre nézve az eíővásári hétnek, hétfő,kedd, 
lés szerda napjai vannak vásári nspokul kijelölve, 

4850 — j e z enjütett czikkek és termények a vásár egész fo-
1060 — ! j ¥ s ű l 8 aiatt árultathainsk. Debreczen, 1586. szept. 

"~"Í26-dikáD. 
— | _ j „Pesti Hir7apu a folyó é j utolsó 
~~;negyedére két igen érdekes regény közlését igéri. 
i?ÍAz egyiket már meg is kezdte. Ez Danileyszky Ger-
— Igely jeles oiosz iíőcak ^Kilenczedik hullám0 czimö 

1 érdekfeszítő regénye, melyei szató Endre fordít a 
— ;i&p számára s ezt követni fogja Bre-t Harte birne-

hogy miben hasonlított ez a n é p ü n n e p é l y n ek|volt s kinek véleményét a szomszédban igen nagyra 
(!) nevezett gyermek-móka, a „Segítség" hétország-(tartották, Ot pereznyi gondolkozási időt kért.Végre 
rászóló ünnepélyéhez?! {megszólalt: „Fogjatok a folyóból egy nagy halat és 

Abban, hogy ez is jó „ s e g í t s é g 8 volt, baj hozzátok ide elevenen.0 Ugy történt. „Most hozzá-
nem is a tűzkárosultak, hanem a nagyerdei bérlők1 tok be a gyermeket.8 szólt, „de az asszonyok ma-
deficzites zsebének. " radjanak künn.u Ez is megtörtént. A mandarin neje 

* erre a gyermek ruháit a halra huzattá s a felöltöz­
tetett halat, a két cő szeme láttára a vizbe dobatta. 
A bal. e kényelmetlen ruhában, veszettül csapkodott 
maga kárul, mit az egyik asszony meglátva, ijedt 
sikolyiyal utána ugrortGyermekét akarta megmen­
teni. „Ez az igazi anya", szólt a mandaiin nt'je s 
az asFzonyt kihúzatta a -vízből. A mandarin fejével 
bólintott s nejét a virágos birodalom legokosabb 
asszonyának nevezte. Az áknya szégyenkezve tá­
vozott. A mandarin neje azonban mindent feledett 
maga körül, a gyermeket legdrágább selyembe öl-

A nagyerdői íagy bűhónáUügbs többet nem l ö i t e t é - ^ T k í l P ^ v i s s z a a z ^ y a . 

Különben —mint olvassuk — szépségverseny 
(1?) is volt. A legszebb, (!) kit egyik laptársunk 
„Sáriq-Yól rögtön „Saroltádnak (minő ábrándos 
név!) léptetett elő, pompás diszokmányt (.!!) is ka­
pott, a mi állott egy fél á r k u s nyír&tu-n papiros­
ból, aláírva egy 17 évts fiatal ember, mint „titkár* 
által. 

De hát mint a közmondás tartja: Némely ném-
bernek a fapénz is jó. 

400 
215 
3C0 
47 

G y e r m e k s z á j b ő i . 
Béla : (szunnyadozó öreg apjához.) Ugy-e, öreg 

, most már minden a mienk? 
Nagypapa: Miért fiacskám? 
Béla: Mert édes apám mondta, hogy ha öreg 

ara egyszer behunyja a szemét, akkor minden a 

apa. 

— ' V Í S amerikai író egy kitiiiö regénye. Az ujé\etaz-
— .ténitmet eredeti regéDjLyel kezdi meg a „Pesti 

• HirIf.pB. imknek trdeke-ttét ét ngényközieményein 
— kívül az országgyűlés Btgnyiiiáx&l íokczii fogják 
— immár honatjá\á kit Jőmunkatáisárak, Mikszáth 

ért az az egyszerű, de annál megh&tőtb és kedve­
sebb ünnepély, melyet a mi „örökifjú" Mándoki 
Bálánk ült e héten, megünnepelvén kisebb családi 
körben 48 ik (!) (ki mondaná, ha lánéz?) születés­
napját. 

— Tagadd el — mondja vacsora közben egy 
ujságiró — hogy te, ki mindig 1B próbás mameluk; . 
hírében állottál, nem vagy-e most t e s t é h t ő l - . m i e n k -
l e l k e s t ő l 48-as?! .. ~ 

Persze, hogy ezt a mi Béla barátunk, ki küX ü z l e t i s z e m p o n t , 
lönben nagy srestere a tagadásnak, sem tudta — Kohn or, oztot hallok, hodj oz un feleség 
eltagadni. ; szeret öntől oz őzlettárs, 0 Liebner Mojsi. 

; . * ' . —Nem teszi semmi se! 
Különben nem hiába nevezik a mi jeles udvari! ~~ Résedé ." 

művészünket aörökífjúnakK, mert nincs az a mézes1 — Na ja, ho Szálikha szeret tülem oz őzlet-
hetett élő ifjú mátkapár, mely gyöngédebb s oda- í a r s [> 0*kpr 0 Mojsi fogja mogát rövid idő molva 
adóbb szeretettel viseltessék egymás iránt, mint a megszökni s okkor enjém lesz edjf dől oz őzlet, 
Mándoky-pár. S e mellett — már csak elárulom — : ^ j c h t ^ í l h r ? 

hogy neje, operánk egykori csillaga, kiről azt hinné; _ r ~ 
az ember, hogy mint valódi olasznő, csakis a „po- M e n t e g e t ő z é s . 
lenta\ meg a sajtos „makaróni8 készítéséhez ért:. Háziör: Kutyateremtettei On azt mor.dta ne-
olvan .paprikást", meg „csuszát" tud ké.-ziterji. kém, hogy nincsenek gyermekei s alig laknak pár 
mely bármely alföldi gazdasszonynak becsületére napig haramián.a felesége ikreket hoz a világra.. 1 
válnék. , - . - - - - - - . -

* * * | Folytatás a mellékleteB, 



Melléklet a „Debreczeo-Nagyváraöi Értesítő" 39-tíik számához. 
Lakó: Bocsánat, uram; de én valóban nemi 

tehetek róla. i 

B o l o n d i g a z s á g . j 
Biró: Vádlott! miért gyái tott maga hamis pénzt?! 
Vádlott: Hát azért kérem alássan, mert oem 

volt elég igazi pénzem. 

A pap r e g é n y e . Pannában nem rég el­
hunyt a plébános, a 80 éves Accoramböpi Átanasio 
marchesse. Fstal korában üanepdt, szép és gazdag 
zenész voit. Egy gazdag római berezeg egyetlen 
leánya belé szeretett s a kézfogó már ki is volt 
tűzve. Egyszerre a leány szöíei kijelentették, hogy 
leányuk még nagyon fiatal a házasságra és a kéz­
fogó elmarad. A művésznek azonban megengedték, 
hogy a leáDjtól elbúcsúzzék, Mídőa a házat elhagyta, 
a leány az erkélyről leugrott és összetört tagokkal 
maradt fekve lábainál, E katasztrófa ugy megren-
difé a művészt, hogy lemondott a világról és kolos­
torba vonult, később pedig a parmai plébániát 
látta el. 

V e g y e s . 
A 35?OOOS£ 
5, B u d a p e s t * ez i i i s í i képe3 politikai napilap, 
-— mely közelebb Xll-ik évfolyamába lép — évről-
évre nagyobb elterjedésnek örvend. Ma már aonyi 
példányban jelenik meg, hogy feét r o t á c z i ó s -
g é p e n nyomják, a mi hírlapirodalmunkban való­
ban páratlanul álló eset. A „Budapest0 e szokatlan 
elterjedését egyrészt határozott nemzeties független 
irányának, másrészt pedig eredeti rajzok után ké-
szüit képeinek köszönheti, melyek naponta megje­
lennek, különösen pedig annak, hogy nem nyújtja 
el aá események leírását, hanem röviden, velősen, 
gyox'san ad hírt mindenről,ami ugy a hazában, mint 
a külföldön történik. Wezérez i fc fcf í i t ÉLÖZ-
é l e t ü n k j e l e s e i , s o r s s , k é p v i s e l ő k é 
í r j á k . Tárczarovata élénk és változatos. Folyvást; 
három érdekfeszítő, de irodalmi színvonalon álló | 
regényt közöl egyszerre; a z e g y i k e t n a p o n - ' 
k é n t i l l u s z t r á l v a . Nagy súlyt fektet a köz­
gazdasági rovatra is, a mely — a többi lapoktól 
eltérőleg, — bárki által könnyen érthető irányban 
szerkesztetik. Ezenkívül hetenként „Uj B u d a ­
p e s t * c z l m a l a t t h u m o r o s m e l l é k l e t e t 
e s a t o l k é p e k k e l a f ő l a p h o z , A gazdák­
nak, iparosoknak, lelkészeknek, tisztviselőknek, 
tanítóknak, szóval azoknak, a kik bokros napiteen­
dőik mellett nem érnek rá sokat olvasni, de azért 
mindenről alapos tájékozást óhajtanak nyerni, — 
bátran ajánljuk a „Budapesf-et, mert — terjedel­
mét tekintve, — tényleg ez a legolcsóbb lap ha­
zánkban.—Előfizetési á r a e g y h ó r a c s a k 
1 fett, n e g - y e d é v r e 3 frti f é l é v r e Q f r t , 
e g y é v r e Ifc f r t . A „ B u d a p e s t " e l ő f i z e ­
t ő i még* a ls.Ovetli .ezo k e d v e z m é n y b e n 
r é s z e s ü l n e k : A ki egész évre előfizet s az elő­
fizetési összeget (I!Sfrt) e g y s z e r r e küldi be, 
az a „Budapest0 Nagy Képes Naptárát i n g y e n , 
a ki fél évre előfizet s az előfizetési összeget (6 írt) 
e g y s z e r r e küldi be, az a „Budapest" Kis Eépes 
Naptárát i n g y e n vagy a Nagy Képes Naptárt 
4 # krért, a ki negyedévre fizet elő s az előfizetési 
összegei ( 8 frt) e g y s z e r r e küldi be: az a „Kis 
Képes Mese-naptárt" i n g - y e n vagv a Nagy Nap­
tárt 5 0 krért, vagy a Kis Naptárt %B kr kedvez­
ményes ár mellett fogja kapni, — Mutatványszá­
mokkai bárkinek ingyen szolgái a „ B u d a p e s t " 
kiadóhivatala. IV. k. Sarkantyus-utcza 3. sz. a. 

— A IMeáM-s&oborna'k küszöbön áiló 
leleplezése alkalmából nem mulaszthatjuk el figyel 
meztetní mindazokat a hatóságokat, testületeket 
és küldöttségeket, melyek ez alkalomra Budapestre­
rándulnak, hogy a nagy hazafi szobrára helyezendő 
koszorúkat a leggyorsabban, legjutányosabban és 
legszebb kivitelben P é c s i Manó élővirág és Ri e 
g e r Mór m. kir. udvari szállító művirágkereske­
désében, Budapesten szerezhetik be. Pécsi élővi­
rágterma Koronaherczeg-uíeza 17. szám alatt van 
és remek kertészete és kitűnő munkaerő általa 
legfokozottabb igényeknek is képes megfelelni, míg 
Rieger művirág-gyára szervita-tér 5. sz. alatt, a 
legnagyobb és legversenyképesebb. É ezégek a leg­
főbb és legelőkelőbb fővárosi testületek és hatósá­
gok és a legmagasabb udvari körök rendes szállítói 
és különösen arról ismeretesek, hogy koszorúkat 
nemcsak a legizlésesebben, hanem a leggyorsabban 
is állítják elő, a mi ily alkalommal tudvalevőleg 
nagyon fontos körülmény. 

— A polgármestertől hitelesítve, 
G-aya. (Morvaország). Tekintetes úri Tisztelettel 
tudatom önnel, hogy óhajtását szives készséggel 
teljesítem. Varrónő létsmre ülő életmódot folytat­
ván, már hosszabb ídó óta gyomrom nagyon fájt, 
étvágyam elveszett s emésztési zavarok bántottak, 
de a midőn az ön svájczi labdacsaiból egy dobozzal 
elfogyasztottam, azóta sokkal joubsn nagyok, miért 
is ezennel szívesen nyilvánítom'h\ ásoö^zouetemet. 
Hatalmas gyógyító erejű készítményét, minden ha­
sonló bajokban szenvedőknek a legme'egebben 
ajánlva, maradok háládatos lekötelezettje: Prphaska 
Emma, varrónő. —- Ez aláírás valódiságát .bizonyí­
tom: Valenta, polgármester. (P. H.) Gaya kir. város 
polgármesteri hivatalától, 1886. okt.u16. — Braodt 
R. gyógyszerész svájczi labdacsai (egy doboz ára 
70 kr) a gyógyszertárakban kaphatók, de meg kejl 
nézni védőjegyát, mely fehér kereszt vörös mező­
ben, s Brandt R névaláírását. 

— Wimes többé fogfájás. A fogfájás­
ban szenvedőket minderes* tre érdekelni fogja az a 
tény, bogy dr, P o p p J. ű. udvari fogorvos fog- és 
szájkonzerváló szereinek, különösen szájvizének i 
állandó használata, nemcsak hogy mindenkorra ele-1 
jét veszi a fogfájásnak, démeg is szünteti azt. E| 
szerek minden gyógyszertárban; de csak dr. Popp-i 
félét kell kérni, mert Anatherin szájvizét és fog-! 
pasztáit sokan hamisítják. 

— Wfínden olvasúnls látta már alkal­
masint lapunkban megjelent azon hirdetményt, a 
mely egj franczia gyártmányról szól és minden do­

hányzó előtt ösmereíes, értvén alatta a párizsi 
Cawley.& Heury-féle Le Houblon szivarka papirt. 
Ez a papír a bécsi tanárok, DívPuhl Lajos és Lipp-
maun-ufak által vegyelemeztetett, kik is nyilvános 
bizonyítványt adtak arról, miszerint csakis ezen egy 

(fájta papir az, a mely ment minden kártékony 
•anyagtól^ és egyedül veszély nélküli a czigarettá-
jzókra nézve. — Ezen okoknál fogva a nevezett 
| papirt m. f. olvasóinknak a legmelegebben ajánljuk 
jés azon figyelmeztetéssel szolgálunk, hogy a ki 
(egészségét szereti, az csakis „Le Houblon" papirt 
használjon. 

— Ki nyert? A kis lottó húzása: 
Brünn, szerda 1887. szept. 21.: 82. 53. 36. 41. 10. 

Szerkesztői meneL 
JP. A , ornak. Helyben. A czikket sajnálattal bár, 

de mellőznöm kellett, mintán számadatai nem megbízha­
tók ; — így pl, a legeltetési költség 320 ,000 forintra 
van téve, lioloít a városi költse'gvete'sben e czimen mind­
össze 62,000 forint van előirányozva; ez pedig óriási 
különbség. Különben azt szívesen aláírjuk, hogy a horto­
bágyi íegelö csatornázásáról, ha nem akarjuk holt kincs­
nek tekinteni, hovaelöbb gondoskodni kell. 

JB, E . H e l y b e n . Ha jelen tárczánk véget érj 
megkezdjük közlését. A régi kézirat a kiadóhivatalban 
átvehető. 

JFriedrich Meehe. Bucbhandíung Wien 
Nix deutsch f 

Felelős szerkesztő: Tóth I*ás&lá, 
Főmunkatárs : Szabolcsiéi* Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zicherwnan H, 

WYIIJTTMM, 

MAG-ÉSYffiÁGŰZLETE. 
Felvállal mindenféle menyasszonyi, nyo-

szolyó-leányi és asztali csokrok legelegánsabb 
készítését, a legújabb divat szerint; úgyszintén 
mindenféle és fajtájú koszonikatalegizletesebben 
összeállított fr.ss virágokból, a legpontosabb ki­
szolgálás mellett ugy helyben, mint vidékre, a 
csomagolásra különös gond fordittatik. 

Azonkívül mindenféle fajtájú friss cserepes 
Yirágok és rózsákkal , szoba-dísznövényekkel 
stb. a legszolidabb árak mellett a n. é. közönségnek 
bármely időszakban szolgálhatok. 

Továbbá hollandi Virághagymák, Jaczinthus, 
Tulipántok, Narczis stb. I. osztály válogatott hagy­
mákat, mindenféle színekben, teljes és szimpla vi­
rágú, cserép-tenyésztésre mint szabadbani virág­
ágyakra alkalmazhatók. — Ara teljes Jaczinthus-1 
hagymáknak I. osztálu különféle színben, válogatott) 
ÍOOdrb. 9 —12 frt, szimpla Jaczinthus különféle! 
színben, szintén 100 drb. 9 - 1 4 frt. Megnevezett 
Jaezintot darabonként 18—40 kr. Többféle Hagy­
mák legolcsóbban számittatnak. 

Becses megrendelkezésére kérve és a n. é. 
közönség pártfogásáért esedezve 

maradtam alázatos szolgája 

PACZELT JÁNOS, 
mag- és virágüzlete 

Czegléd- és Batthyány-utcza sarok, 
tek. Szabó Emma úrhölgy újonnan épült házában. 

A l e g k i t ű n ő b b g ö r ö g - és s á r g a ­
d i n n y e ü z l e t e m b e n fo ly ton a leg jn -
t á n y o s a b b á r b a n k a p h a t ó . (264) 9—30 

W j | cl.o:uLS^*g£ 2 

Gyakran tapaszta t hátrány az, hogy az írással 
foglalkozó közönség az általa kedvelt tollnemet lüi-
lóuböző nagyság és keménységi fok szerint beszeiezui 
nem tudja, hanem elvégre gyakran kénylehn egy 
egész.en mÍ3 forma, neki nem tetsző tollnemet válasz­
tani. Siuhn F£ároly és társa reménylik, 
hogy ezen szükségleten segítettek, a mennyiben egé- !•: 
szén uj tolborozatot (úgynevezett „választéki soroza­
tot") taiálíak fel, a mely nemcsak valódi kitűnő minő­
ségéért, hanem azért is általános elismerésre és meg­
elégedés e fog sxert tenni, mert egy és ugyanazon toll 
háromféle nagy-ágban, minden nagyság háromféle 
ruganyosságbari és miud.-zen tollnemek ismi;t három 
különféle hegygyei kaphatók 

Bíinladobozok 23 krért rendelkezésre állanak. 

Kuhn Károly és társa 
{nyári-raktár s Stefansplats ű, 

(331) 1—13. 

A L E G J O B B 

illfllláttR 
A VALÓDI 

LEHOUBLOi 
franczia gyártmány 

ö a w l e y és H e n r y to l Parisban. 
Utánzásoktól óvatik I 

Ezen papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H Ludwig 
és Dr. E. Líppmann urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánitatik éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincseD. 

I l i n , C s i l l a g A n n a 
, 1 S 5 ctmtr, I i o s s z ú 
' ó r i á s i l iOre iey»I ia» 
- J a i i i m a i * melyet az álta­

lain föltalált kenőcs 14 havi 
haszaá'ata után nyertem, mely 
megakadályozza a h a j k i -
h a l l á s t * e l ő s e g í t i a j i a j -
I l ö v e s t és erősíti a l i a j » 
b ő r t , uraknál elősegít egy 
teljes e r ő s s z a k á i n ö ­
v é s í , rövid ideig való hasz­
nalat után a hajnak, va amint 
a szakálnak természetes szint 
és sűrűséget kölcsönöz és 
megóvja korai őszüiéstől « 
legmagasabb korig. Egy kö­
csög ára 50 kr., 1 frt, 2 frf. 
Postával küldés naponként a 
pénz előleges beküldése vagy 

postautánvétel mellett az 
egész világba. 

C S I L L A G és T Á R S A , 
Budapes t , k i rá lv-mteza ^ 6 . sz. 

(240) 9—20.) 

Tff%, 
Házi szükségletek ésfehémemüvarráshoz 
vaíamÍDtssabék,ezipészek, nyereggyár­

tók, kalaposok, kárpitosok stb. számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s tökéletessége, egyszerű 
szerkezet, könnyű kezelés, fölüimulhatían 

munkaképesség és nagy tartósság által. 
STeidlinger G. Debreczen Piacz-utcza 2188. 

( 2 8 8 ) 6 - 1 0 . 

njjjzccoonjzjocnza: 
Van szerencsém at . ez. közönség tudo­

mására hozni, miszerint számos éveken át 
vezetett kályha- s cserépedény-üzletemet a 
régi helyről áthelyeztem Piacz-utczára, a ref. 
nagytemplom szomszédságába, a Fórián-féle 
310. sz. házba. — Ugy mint eddig,ugy ezután 
is mindenféle és fajú kályhák összeállítását 
és javítását elvállalom, ugy helyben, mint 
vidéken és számos esztendőkön át szerzett 
sok pártfogóimnak ezután is a legjobban és 
legjutányosabban fogok szolgálni. 

Midőn a nagyérdemű közönség becses 
pártfogását ujolag kérem , maradtam mély 
tisztelettel 
G U T H Á N J Ó Z S E F 

kályhás-mester, 
Fórián-féle ház 310. sz. a., 

Főtér, a ref. nagytemplom közelében. 
(270.) 8—12. 

BUDAI 

keserűvízforrás 
Mint biztosan használó h a j ­

tó s z e r, ajánlva a legkitűnőbb or­
vosok által, a l t e s t i b á n t a l ­
mak- , a k a d á l y o z o t t v é r k e ­

r i n g é s - , Ha m o r r h o i da 1-, m á j - , v e s e - , 
s c rop b u I ás-betegségnél; h i d e g l e l é s - , k ö s ? 
v é n y - , b ö r k í ü I é s k, s z é k r e k e d é s n é l , stj 
Knphíitó .minden eyógyszertár és füszerkere.-kedésbeií; 

Forrástulajdonosok: (249) 10—10. 
L o s e r t e s t v é r e k B u d a p e s t . 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

§ W a legjobb I p H 

kézi-harmonikánkórt 
JLriston, €!&nfonium, Meigfon és 

ás éltess tartozó h.attgjegye1es 
csttfoerá* S f.-SO Iertól84»frtig. 
Uj szabadalmazott hangver-

seny-ezitlierák, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klarinettek, 
szájharmonikák, Occarinák stb. slb. 

J ó b a n N . T r i m m e l , 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

Mécs, f-mie íees^ülef, M£aiserstrasse Wr, 741, 
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt. o. é. beküldése mellett. 

(225.)12—30. 

89. j3 
418. M 

TAo-suaiaBBL'ánQtnsn'35 í7,raaBsraiígír, áPARIS* 

I | köszvény és esAs ellen, ajánlott számos hiziszerek 
I Á f i között még is esai a valódi Horgony-Pain-Expeller 
IXXI I a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 

t hanem egy teljeses megbiiható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg-
nyugvássaS ajánlható. Hogy a Pain-Expeller teljes 

blzaímat erdemei, legjobban Mtünik abból^ hogy sok 
^ - j , S tí nagy ganal feldiesért más gyógyszereket 

próbált meg, megint csak a , 

réa jónak bizonyult Pafn-Expellerhei ¥ é 
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arróL hogy úgy a ©súzos fájdalmak, tagszakgatésok 
stb!! mint a ÍŐ-, fog- és hátfájás, oídaínyiialások stb. 
a Pain-Expellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros es 
1.20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
míg másrészt a számos siker & felól kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káros utánzatoktól azonban 
ÓTakodni kelL s csak a „horgony-Jeliéi ellátott rfrrrrr. 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, Mklasp&tz 7. TTanhatn a leo-
több gyógyszerárban.*) •"" 

3Iag-5'ar i p a r . 

Debreczenben : Dr. Rotbschneck V. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 2 8 - 3 5 

Á német-prónaí 

posztógyár 
részvénytársaság 

ajánlja mindennemű saját gyártmányú, a 
gyapjuszóvő iparba vágó készítményeit, u. m.: 
Legnjabb divatk elméket, posztó, tiffli, 
pe rmien , doskin, t r ikó és küiönféiej 
kabát szöveteket, kamgarn loden 
jaz i i r és h a l i n a p o s z t ó k a t , kizárólago­
san tiszta gyapjúból és valódi színekben. 
Továbbá á g y - és l ó t í i k a r ó k a t , minden­
nemű p o k r ó e z o k a t stb. stb. 
Megrendelések a kép-.iselöséghez intézendöíi 

a következő czim alatt : 
A német-prónai posztógyár 

miuia raklára 
Budapest, Huzeuni-körat 10 sz.i 
Ugyanitt raktáron lévő áruinkat kicsinyben 

is gyári áron árusítjuk. (312) 4—10. 
Kívánat ra mintákat b e m e n t v e küldünk.] 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
A R J E G X Z B K kú 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s f. é. június l-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés melleit. 
Bmgye»& ggáMMal, 100 kiló 

•A. B. Aszta'í dara nagyszemü 16 — 
szinte . . 15 — 

Királyli szt 15.40 
Lángliszt . . . . . . 15 — 
Montíiszt 14 60 
Zsemlyeliszt különös . . 

» » » • 
Fehér kenyétiiszí I-ső rendö 

vunte 2-od „ 
Közép kenyérliszt 1-ső 

, . 2-od 
Barna „ 1 -ső 

» » 2-od 
Lábliszt . , 
Veres iiszl . . . . 
Finom korpa zsákkai 
Duryakorpa zsákkal 

»7« 
8 % 

9. 
10. 
11 . 

1 2 . 

Á finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1887. August. 24. 
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A legbiztosabb irtó szert 

olajba törött KÉSZFESTÉKÉKET minden színben, 

LENKENCZÉT (Firnisst), 
szobapadló fénymázat, mindennemű 

fénymázakat (Iackokat), 

CARBOLSAVAT, CAUBOLMBSZBT 
dessinflciálásra (fertotleiiitésre), 

Talamiot 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

ü v e g e n k é n t , ú g y s z i n t é n n o r d ó számra . A0k 
I literes üveg — üveg nélkül — frt 2 6 kr. 
II ti n n » » *•* » 

Hordó számra 100 liter 2 0 „ — „ 
Az üres üvegek 10—5 krér t vállaltatnak vissza, 

ajánlom 

Rickl József Zelmos 
(31.) 34—52 Debreczenben. 

P o z d e c h J ó z s e f u t ó d a i 

THUEY JÁNOS és FIA 
I. magy. fuvógyár, harang és érczöntöde, szabadalm. 

harangfelszerelés és nagyszerkovácsság. Gyár : 
Budapest, külső váezi-iit 44. sz. a. az 

osztr.-m. államvasút indóháza közeiében.) Raktár : Budapest, gyár-nteza22. sz. 
Elvállalunk minden nagyságú k a r á n - J& oly könnyű járaluak. hogy pl. egy 40 má-

gOk Ön tésé t , azok szabad rendszerünk j f lp zsás harangot egy 12 éves gyermek min-
szerinii felszerelését, r é g i i n o d o r r a / fkJSB&Á A ( ' ' n m ee e rüKetés nélkül kezelhet, harang-
szereit harangok átszerelését <'s , - Á V H H H H « ^ ^ ^ai!lk hasznáSat alalt a toronyban leecse-
minden e szakmába vágó munkát, a leg- ^^^R^^^^^S^m-^%, hülyébb rázkódást sem idéznek elö — 
jutányosabb áron. J l k ^ íB8BíÍiBlf% ^ Anyjuk kovácsolt vasból készisit h a -

A Pozdech-féle karang fe l szere lés i* ^ ^ ^ ^ ^ 1 ' 1 r a n g á l l v á n y a i n k a t . Előnyük, hogy i 
rendszeren lényeges javításokat eszkö- * ^ ^ ^ ^ ^ ^ f f i ^ ^ a vasa^yáíiyon függő hsrangok hangja.' 
ZÖIVP, e f e l s z e r e l é s ü n k r e 1884 . é v ^ ^ 1 ^ ^ ^ % ^ ^ sokkal ierjedelmesHbben. csengőbben öm- [ 
áprü havában kizárólagos szaba- ^CÉtlppsSiSpk iik "' minl a faililvánYuu elhelyezetteké. 
d a l m á t n y e r t ü n k , harangjaink most, C . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ tűzveszély esetén pedig a barancok mentve; 
mindamellett, hogy egészen kilendülnek, " vanmk a lezuhanástól. Ajánljuk 3 leg­
jobban készült fuvó és tábori tűzhelyeinket, üllők, satuk, fúrógépek, ngy minden kovács, 
lakatos és rézműves szerszámainkat és különösen soüd gyártmányú emelő hévéreinket. —' 
Költségvetések és képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. (326.) 1 — 5. 

Árverési hirdetmény. 5842—5907. 

Í887Í 
Melyszerént közhirré tétetik, miszerént Debreczen sz. kir. város tulajdonához tartozó, 

a Tisza folyampartján fekvő, gazdasági épületekkel is ellátva levő Okát pusztarész birtok, 
mely együtt 7919 kat. hold ós 799 Q öl, s két részre lévén osztva, egyik tag 4067 kat. 
holdat és 1559 D ölet, a másik tag pedig 3851 kat. holdat és 840 D ölet teszen ki; a folyó 
1887. évi Október hó 5-dik napján d. e. 10 órakor a város nagytanácstermében, felül ígéret 
folytán, ujabban megtartandó nyilvános árverés utján, a jövő 1888. évi Október 1-től számí­
tandó 12 egymást követő évekre haszonbérbe fogván kiadatni; ezen határidő, annak megemlí­
tésével tétetik közhirré, miszerént az első tagnak kikiáltási ára 26,500 frt a második tagé 
pedig 22,000 frt és az oda építtetni szándékolt vasút megnyitásától járó 20%, és az árverés 
alkalmával a kikiáltási ár 10% -ka bánatpéozzül az árverelo bizottság kezéhez készpénzben 
leteendő; a többi feltételek a tulajdonos város számvevői hivatalnál megtekinthetők. 

Megjegyeztetik, hogy a város polgármesteri hivatalánál, az árverést megelőző napon. 
Október hó 4-kén d. u. 5 óráig beadható zárt-ajánlatok is elfogadtatnak, melyeknek azonban 
az ígéret 10%-kának bemellékelése mellett, azon nyilatkozatot is tartalmazniuk kell, hogy az 
ajánlat tevő, az árverési feltételeket ismeri és azokat elfogadja. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1887. Szeptember 12-dik napján tar­
tott üléséből. 

Z ö l d M i h á l y , 
(322.) 2—3. jegyző. 

U Árverési hirdetmény, 
mely szerint Debreczen sz. kir. város tulajdonát képező s valamint a város kebelé­

ben, ugy a Debreczen városhoz 2 óra járásnyira fekvő Szovát községben gyakorolható italmérési 
kir. kisebb haszonvételi jogok, — az utóbbival a Szovát községbeli belső és külső Lajda csap­
szék, husmérési bolt és nadályszedési jog, f. 1887. évi Október hó 11-dik napján d. e. 10 
órakor a városház nagytermében, mind a városi, mind a szorátira külön-külön tartandó 
nyilvános árverés utján az 1888. évi Január 1-től 3 évre, tehát 1890-ik évi Deczember 31-ig 
terjedő időre haszonbérbe fogván kiadatni, ezen határidő annak megemlítésével tétetik köz­
hírré, miszerint a Debreczeni városi pálinka regaléjognak kikiáltási ára 35,000 frt, a Szováti 
regalejogé pedig 3615 frt; s az árverés alkalmával a kikiáltási ár 10 %-ka bánatpénzül az 
árverelo bizottság kezéhez leteendő, a többi feltételek a tulajdonos város számvevő hivatalánál 
megtekinthetők. 

Megjegyeztetik, hogy a város polgármesteri hivatalánál f. é. Október 10-én d. u» 
5 óráig beadható zárt ajánlatok is elfogadtatnak, melyeknek az ígéret 10 %-ának be mellé­
kelése mellett azon nyilatkozatot is tartalmazniok kell, hogy ajánlattevő az árverési feltéte­
leket ismeri és azokat elfogadja. 

Debreczen, 1887. Augusztus 29. 

(309) 3—3. 'A. v á r o s i t a n á c s , 

rasgsszss™™*^^ 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TIWAKOZU-IXTfiZET 
Debrecsen, főpiaez5 Áron Miksa ur Házában Kisuj-utcza szegletén. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor* 
san és a legpontosabban eszközöltetik, 

i 
Ü3 

Egy vas- és fűsze rke reskedő-segéd , 
ki kitűnő bizonyítványokkal van ellátva, 
alkalmazást keres. (1411)1—2 

Egy jóforgalmu szatócs-üzlet keresztény 
kereskedőnek átadandó. Bővebbet a kiadó­
hivatalban, (1427.) 

jjó kereset! Ügynökök posztó kicsinybeni 
eladására jó jutalék mellett kerestetnek, 
Ajánlatok : „J. B.B alatt az Bí. Brünner 
Anoncen-Expedition Moriz Stern, Brünn, 
Krautmarkt* küldendők. (833) 1—2 

Kiadó lakosztály. 2 szoba, konyha, élés­
kamara, pincze és padlásból álló lakás f.é. 
Október l-re kiadandó. Értekezhetni a 
kiadóhivatalban. (1422) 1—3 

Eladó föld. Debreezenhez közel 1 % óra 
járás, vasúti állomás, egy 350 holdas ta-
gositott birtok 3 belsőséggel és 70 frt 
regalia jog-bérlettel szabadkézből olcsó 
áron eladó. 

Eladó föld. Debreezenhez közel vasúti állo­
más 110 hold fekete föld, szabadkézből 
előnyös áron eladó. (1414.) 

Több k ü l ö n f é l e n a g y s á g ú s z á n t ó ­
föld jutányosán bérbeadandó. Bővebbet a! 
kiadó-hivatalban. 

IZongorames te r helybeli éjjeli üzlet szá-j 
mára azonnal felvétetik.Bővebbet a kiadó-; 
hivatalban. Ajánlatok is oda intézendök. 

(1436.) 1 — 3. \ 
Hatvan-uíczán egy élénk kehen s jómenetelü; 

fiiszer-üzlet teljes felszereléssel együttj 
eladó; bővebb felvilágosítást ad irodám. | 

(1363. s | 
Eladó 2 pár szélmalomba volt alkalmazón; 

kő. melynek átmérője 5, és szélessége egy | 

sal és pinczével kiadó, esetleg eladó. — | 
Értekezhetni irodámban. (1350.) 

E l a d ó k a s z á l ó , A Bánkon 8 régi bog-| 
íyás kaszáló, a szükséges épületekkel el-j 
látva; továbbá 40% kat. hold ujoszíásu! 
földdel, mely szintén a kellő épületekkeij 
van ellátva, szabadkézből, előnyös félté I 
telek mellett eladó. — Értekezhetni iro-f 
dámban. (1294.) 

E l a d ó 4 n a g y a b l a k t o k , teljesen fel-J 
szerelve nyilós ablakközti rácsozattal. 

(1300.) 
A H a l a p o n egy 12 régi boglyás kaszálój 

eladó vagy bérbeadó. (1308.) 

A külső gazdasági intézeti 
közvetlen szomszédságai 
ban, egy 25 köblös egyi 
tagú birtok, (1600 ölóvel)| 
minden órán eladó. — 
Bővebb felvilágosítási ad irodám. (1194 

E l a d ó bor . Mintegy 180 hectoliter, mely 
nek nagyobb része 1835-diki, kevesebbl 
része 1883-diki termésű, mindkettő igeiJ 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad af 
kiadóhivatal (924.) 

Eladó regálé és vásárvám-jog iigyszintel 
begyi-szölö. Az Érmeiléken a kóji nagyi 
hegyen 3 katasztrális hőid szőlő a sziik-f 
séges épii-ett.kkel és szüretelő edényekkelj 
ellátva: az érmihályfalvai regálé és vásári! 
vámjog, mely 365 — 400 forintot évent* 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó : | 
értekezhetni irodámban. (1256) láb. Értekezhetni irodámban. (137 

']gy jóforgalmu vegyes üzlet eladó. iiietveiKgy tisztességes izradita családnál 2, eset-pl 
\azonnaf kiadó. Értekezhetni irodámban. [ m 3 jó házból való tanuló, 25 frt havi-.f 

(1363.) ! rizetés mellett, teljes ellátásra eifogadtatik. 
A Sesta-keríhen egy nyilas szőlő* pajta ésS B ö v e b b ^világosítást nyújt irodám, 

szüretelő edénvekkel ellátva, cr«"-k áron' i 1^*4) 12 4 
eladó. Szabad ki- és beiárat a Xacverdöre..-°u0 d a r a b b i l ' k a» a k a r 3 ÓYre M; b e v a I < | 
Bővebb értesítést ád irodám. (1383.) j t a r t a s V í^ e í t< a k a r P e t l te méltanyos| 

10 boghás k a s z á l ó a Halápon örök áronj a r o n e l a d ó - Értekezhetni irodámban. 
eladó vagy bérbe kiadó. — Értekezhetni! (12b3.) 
irodámban. (1348.) j E g y n ő t l e n í rnok , ki a magyar és né-j 

A h . - n á d u d v a r i k á n t o r k o r c s m a ; m e t nyelvet szóban és írásban tökéletesen! 
f. év Szeptember hó 29-dikétől egy évre] DÍrJa

? — 40 frt havifizetés mellett, azonualf 
kiadó. Bővebb felvilágosítás kapható Áron! alkalmazást nyer; — bővebb felvilágosi-
Manó és Társánál Széchenvi-utcza 1811. L tást ád irodám. 

A vámospércsi út körül a fennálló erdőben 
egy kaszáló, megvételre kerestetik. Érte­
kezhetni irodámban. (1347.) 

Egy száz forintos zenedei alapítvány kiadó. 
Bővebb fnlvilágositást ad irodám. (1352) 

Ar o k-n t c z á n egy jó állapotban lévő ház.j 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából.! 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel.1 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frtl 
6 % . ( 1 0 2 0 . ) 

Egy uj címtár, réz-sróffal ellátva, igen juta- A T é g l i s k e r t középső járásában, két| 
nyos áron eladó. Bővebb felvilágosítást ad nyilas luezernás minden órán eladó. Bő-| 
irodám. (1353.) vebb felvilágosítást ad irodám. (1112.) 

Czegléd-uíczán három uri lakosztályt tar- K i s v á r a d - u t e z á n egy kőből épült diszesj 
talmazó szilárd anyagból újonnan épült uri ház, mely áll 6 szoba, két konyhaJ 
ház, elköltözés végett, jutányos feltételek kamarák, pincze,fáskamarák és kényelmes! 
mellett eladó. (1351.) folyosóból, a legkedvezőbb fizetési felté-l 

Csapó-utczán egy füszerkereskedés állva- telek mellett szabad kézből eladó. Bővebb! 
nyokkal együtt, valamint 3 szoba padlá<- felvilágosítást ad irodám. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt. 25 krj 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-kás. R 

III. iírverési hirdetményi kivonat. 3443 . 
T. 

1887. 
A nánási kir. járásbíróság., mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy Oroíz. 

Márta Barna Györgyné végrehaj tatónak Barna, Márta Barna Ferenczné végrehajtást szenvedő 
elleni 47 frt 50 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében"a nánási kir. járás­
bíróság területén lévő Dorogon fekvő a dorogi 1S35. tkjkv S34S. hrsz., az 1797. telekjégyzó-
könyv A. I. 1—7., a 802. telekjegyzőkönyv A. I. 2—20, 1 és -f- 1., a 794. telckiegyzőkónyv 
+ 1 és + + 1 . hrsz. ingatlanoknak alperest illető hányadára az árverést 17S4 frtb-in 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy" a fennebb megjelölt ingatlan az 
1887, évi Október hó 13-dik napján délelőtt 9 órakor Dorog város házánál me^artai^í 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10G,.-át készpénzben 
vagy az 1881 :LX. t-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számított és az iSsl. évi >"ov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministerirendelet 3. £-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1SS1 : LX. t.-cz. 170. $ a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabálvszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt^Nánás, 1887. évi Augusztus hó 10-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

S e b e s t y é n , 
(335.) 1 1. * kir. aljárásbirő. 

file:///azonnaf


DEBRECZEN-NAGYYÁRÁDI É R T E S Í T Ő . 

Előfizetési á r a k : 
Egész évre . . . 14: írt — kr. 
Félévre . ." . . 7 * — > 
Negyedévre .' . 3 * 50 > 
Egy'hóra. . . . i » 20 » 

Ejycs szám helyben 4 kr, 
Vidéken 5 kr. 

S z á z a l é k n e m a d a t i k . 

K i a d ó h i v a t a l : 
Ruüauest, Báder-iitta l> si„ íölűsiínt, 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó= 

támlások intézendő. 
POLITIKAI NAPILAP. 

Szerkesztési irodaié 
BsdagestüH, nádur-iiica 7, sz„ I. emelet, 
hova a lap szellemi részét 

ületö minden közlemény 
intézendő. 

Bermenteílen levelek csak 
ismert kezektől fogidtatnak el. 
Kéziratok \ issza nem adatnak 

Hirí=té3Sk 
a kiadóhivatalban vélf tn' k fel 
Francziaor^zafr reszere ped • 
Jniiíí F. Jo\rs &. Cii? P. I" 
han, 31 bis. i;ic duir-uboui, 

Montmarlrc 

Pártoktól és kormánytól egyaránt független közlöny. 

(S 

ftl 
(3 

A ma tíz év alatt, mely a P e s t i K i r l a p 
jL\ inegalapüása óta eltelt, a magyar olvasó-

-*- -*k- közönség rokonszenve évről-évre foko­
zódó mérvben fordult a lap felé, ugy nogv ma, 
— mikor a P e s t i H í r l ap immár t i zed ik 
évfolyamát éli. — kéfsé^hevGnbatlanul a leg­
kedve l t ebb és l ege l t s r j eá tebb lap Ma­
g y a r o r s z á g o n . 

A hazai közönség e páratlan bizalma és 
rokonszenve arról tanúskodik, hogy a P e s t i 
H í r l a p mindig hiven megtartja azt* az iráiU-t 
melyet maga elé tűzött 

Függetl-an volt edlig s ííiazaúlen marad 
ezután is minden iiánvhan, p^ . r to i tó i és 
kord iánk tó l egya rán t . 

E rős , öiitudato©. m a g y a r -acni-ssd 
pol i t ika , ez jelszava a Pe^ti ií: -íapna-c Ha­
tározottan szembeszáll mmdaz?pl. ami e polni-
kának útjában áll, de nviliin Lc^p-h. ÜI akar 
a kormány, akár bármelvik or-s'.lz«.s píit u«v 
jár el. a mint azt e pohnka tKuÁui kma^Iik. 

Ez; tes?! ieheí^é^ssé 3 ng~ a P e s í i »Iir-
lap munkatái sai közi k Sorl.oz > p.nv-'.'-u - -
tdnő publicisták seraknzhik. S fdggetlőnség'-
foen re j l ik a lap ereje, H K I ^ . . I íu-»a \>. _-
mondhatja az igazat mmikn iránvran. a W -
mánynak és azt iá mga lő tnbusi'^^lc ep nj.\ 
mint az ellen'éknek-

A P e s t i H í r l ap v e - é r c I ^ c e í i P i ü s z k y 
rerenc. ií] é.hrs.nyL K-jim • Horvó-xb. G. na. 
E ö t v ö s Károly, Tors Ká'-ná-. Schvgrcz 
Gyula. 3oros iyár . i Xánrlur e&. ÜI\ H e n s í i 
Géza írják. 

Uffyanók dolgozataikkal sa^'a^ttvk i íar-
ca rová to t is. inelvnek í^iile* *")•• i C aí.'.i--ii 
azonkívül • Mikszá th IC'lrt ? i 'S inoi ' ^^\i 
Adolf (Csicseri iiors\ Bar tók L\,rs '..ol-ísi 
Lajos, J a k t b Elek, K ü r t h y Enni. R e v i c z k y 

Gyula, Sebők Zsigmond, Szécsy Ferenc. 
S s i k l a y dános. 3s. terényi Hugó stb. 

Mikszá th Kálmán ki a , t. Ház'1 folyo­
sójáról immár bejutott a honatyák közé. orszá­
gos hirre és kedveltségre kapott képviselőházi 
karcolataiban humorizálja az országgyűlési pár­
tok és notabilitások ferdc&égeit — ° párttekmtet 
nélkül. 

^ Az élénken szerkesztett rendes rovatok ve­
zetői: Anta i ik Káioly (oiszá^gyulés és zene). 
I.-Tiby Sándor (napi hupk). Sasva r i Ármin 
'Hlpohtikal Sobmi t te lv József (sogédszrr-
keszto") stb , mindent elkm étnek hoiry az ol­
vasó közönség igényeit a leaíbkozoüabb mérv­
ben kielégítsék. 

A szorkes7to=:éí elén. mmt iránvtadó és 
iga/sató lap'.e/éf. Xségrátly Károly laptulaj-
donoá-fűszerkesztő áll, kinek e téien neEyed-
századon át szerzett tapasztalatai garanciát 
nyújtanak aira nézve, hogy a Pes t i Hi r lap 
a lapok versenyében krmott elsőrangú lielvet 
mindia mea is fogja tartam. 

Ila-ai és kulíokli rendes tudósítók esrî z 
seresén kivul. kik — költségre ^alo tekintet 
n^lk'd — minden nevezetesebb eseinénwől bo 
ía\ iratukban eite&itik a Pes t i Hí r l ap ko/on-
sécct a szerkesztőség kü lön tudós í tó t küld 
a szűhséjbez képe&t min<lenh<na (uii'« az or-
s'lu bataram t"l i&\ csakhogy közönjét el~ő 
for.-asool láthassa el megbízha tó eite^ile-
&(Aht_l 

A P e s t i H í r l ap sz ínház i és hír­
r o v a t a s lvi tar-hat lannl l eggazdagabb 
vala ' ínennvi l apoké i közt . 

A kiilfölcíi i rodalom érdekesebb termé­
keit — rcaém ükben, tár°a-rajzokban s be>zé-
lyekLen — oondotan mcg^ ála&ztva mutatja be. 

Aag\ gondot íoidit a Pes t i Hi r lap még 
a közösség ' köréből való panaszok s a 

mindenki által szívesen olvasott szerkesztői 
üzene tek közlésére is. 

S bár a legdíszesebb kiállításban naponta 
(a hétfőt kivé\e) ké t te l jes ive t — 16 ol­
dal — föivagot t á l lapotban ad az olvasó 
kezébe, kulón kedvezményül he tenk in t még 
egy zenemel lékle te t is kapnak a lap elő­
fizetői, (pljesen ingven. Oly kedvezmény, minőt 
ma egyet len európai l ap sem nyúj t kö­
zönségének. 

Mindezen kedvezmények dacára a Po s í i 
Ki r l ap a legolcsóbb nap i l apnak méltán 
mondható, amennyiben havonkmt csak 20 
krral drágább az úgynevezett kis néplapoknál, 
meh eknéí pedis ötszörte többet tartalmaz. 

A Pesti Hírlap előfizetési ára: 
Esész é\re . . . 14 irt — kr. 
Tel évre . . . . 7 „ — „ 
Nf\i\ed évre . . 3 ,, 50 .. 
T.ÍL\ hóra . . . 1 „ 20 ., 

Flőíizetés — lee;c.élszci ubben postautal-
váiivn\ai — a hó báiiiiclv napjától kezdve 
es/kozoihr tő s az eloíizetv. &i pénzek a Pes t i 
H i r l ap k iadóhiva ta lába (Budapest aá,-
dor ' itoa 7. sz.) kulclnridok 

üsszi'iév sztések kikerülése végett azonban 
csakis P S S T I Hírlap írandó cim^anánt. 

TibZteletLel 

a „Festi Hírlap" 
szerkesztősége és kiadoiiivatala. 

Budaoest, V.s nador-utca 7. 
^^*" Ijeveiező lapon ny i lván í to t t 

óhaj ra a Pes t i Hi r l ap k i adóh iva ta l a egy 
hé t ig i a g y e n és bé rmentve küldi a l apo t 
muta tványu l . * ^ 3 

etenként zene:melléklet 
(336.) 1 — 12. 

Olcsó, szoliílü Bámuíatosan alacsony árak! ü l 

Olcsóbban mint mindenütt több 10Ö0 vég" 

*OBZtÓ 
kapható 

posztó­

gyapot-áru 
szállító 

és 
kiviteli 

üzletében 

Jagerndorf-
ban Osztrák-

Szilézia. 

Szigorúan 
szolid és 

megbízható 
kiszolgálat 

mellett, 
a jóminöségért 

vállaltatik. 
A nem tetsző 

árá 
megjegyzés nélkül 

visszavétetik. 

Minta ingyen 
és 

portomentesen! 
T e s s é k o s a k 

egy k í s é r l e t e t 
tenni.!!!! 

Az áru utánvét vagy az értéknek kész-
pénzbeni előleges beküldése mellett pon­

tosan szétküldetik. 
Tisztelt vevőinknek többszöri felszólítása 
folytán, kiváló gyapot- és szövött-árú 
különlegességeket is hozunk forgalomba, 
u. m. férfi és nöi harisnyákat , meleg 
alsó ruháka t a legfinomabb és legjobb 
kivitelben, eredeti gyári árakon. Árjegy 

zékek ingyen és bérmentve. 

Ek (332) 1 — 10 

U g y n ö i á L Ö l s L mindenütt kerestet- Ú 
nek egy legnevezetesebb gyár részére. 500 " 
Márka havonkint, a melyből 150 Márka rendes 
tizerés, a nélkül, hogy a jelenlegi állást vagy 
tartózkodási helyet elhagyni kellene. A. C. N. 

J|g Poste rebtante. Brflssel. (337.) 1—1. 
LC0gTgg^pc0WOf)0nnr.r>(ir-rgnf 

! Vi pitiden í> nK<iKi>m, böríieinényedés és szemölcs 
s 'ö -4 letriovidcljb ido alatt biziosan és fajdalom »él -<Í»ÍÍ vörös gyógyszertár § 

líadlauer-fél© tyuh-
etetése által. 
! ecsettel 50 kr. 
oldene Medalllea 

I Debreczeoben, Dr. Rotscbnek V. Emil 
•gyógyszertárában, Czegléd-utcza Fried-ház.j 
I (51) 24—26. j 

* T e s s é k ö i e g g y ő z ő d n i . 
10°/n-al o lcsóbban , m i n t b á r h o l . 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy üzletemet az őszi 
és téli évad beálltával a legdusabban berendeztem, a hol is a legjobb 
és legolcsóbb. 

ŐSZI JAQUETTEK 
béléssel vagy a nélkül, sima, bojhos és divatos koczkás kelméből 4—10 frtig. 

Esö-köpenyek 8 frttól 18 frtig. 

d y e r m e k - k ö p e n y e k 3 frt 50 krtól 8 frtig. 
Női ősz i és t é t i m a n t i l l o k 8 frttól 30 frtig. 
K é s z nő i d i v a t o s s z ö v e t és t e r n o - r u h á k nagy választékban 

| | Noi-Mntt nagy Yátoztéktoii 9 frttól 25 frtig. 

W 

S z ö v e t h á z i r u h á k , soh la f rok 5 frttól 9 frttig. 
Moső és v e l e s z - r u h á k , 
úgyszintén divatos szövetek, posztó kazán, chevjott, terno cretonok hoz­
zátartozókkal, m é t e r e n k é n t , valamint férfi- és női-ingek, posztó és 
berlini kendők, meleg alsó szoknják. tricot és merino-ingek, szabó kellé­
kek, p a p l a n és á g y t e r i t ő k és általában e szakba vágó mindennemű 
czikkek a leggyorsabb és legpontosabb kiszolgálás mellett kaphatók. 

A n. é. helybeli és vidéki közönség pártfogását kérve, maradtam 
illó tisztelettel 

IAH\ ÁRftflM 
a m e g y e h á z me l l e t t . 

•BBBBfBBBÉÉa9@@H9SI 
T e s s é k : m e g g y ő z ő d n i . " H Ü 

1 0 % - a l o lcsóbban , m i n t b á r h o l . 

^*$&^i& /I 
ft£^£*%&&fcs£j'-

os. k i r , k i z . s z a b a d , h a n g s z e r - g y á r B U D A P E S T E N II. Lánczhid-
utcza. 5. — Mindennemű fa- ; fúvó-, réz- , vonó- és v e r ő - h a n g s z e r e k stb. 
legnagyobb gyári raktára Magyarországon. 

A h a d s e r e g szá l l i tó ja , A z összes b u d a p e s t i k a t o n a z e n e ­
k a r o k szá l l í tó ja . 

Legnagyobb és legválasztékosabb raktára mindennemű hangszerekben, 
valamint azok egyes részeinek legolcsóbb árakkal. 

Bel- és külföldi h ú r o k , h a r m o n i k á k . 
A r i s t o n 19 forint, Herophon 24 frt, 6 zenejegygyei és csomago­

lással együtt. 

J a v i t á s o k a lehető leggyorsabban és legolcsóbban eszközöltetnek. 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. (327) 2—-2. 

fIész női ruha és divatáru üzlet ̂ ^H $ 

Üzlet megnagyobbitás. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy üzletemet t ete- X - g |? 

g X mesén megnagyobbítottam és azt a jelenkor igényeinek megfelelőleg dúsan be- X = g 
^ : r f X rendeztem, és előnyös összeköttetéseim által azon helyzetben vagyok, hogy a Q T l g ; 
S S X U « r Í T i f í Í T i v f t i í i . h h á r a t f l í " 1 e g j ü t á n y o s a b b á r a k ml lu S Q mellett ajánlhatom a n. é. közönség becses figyelmébe nagyválasztéku | | B m 
tíHX r ^ h a k e l m e , fekete-ternó, flannel-kazán, mindennemű se- j j g & 
l e 2 0 lyemáruk, d í s zek , r ö v i d á r u k és mind e szakmába vágó czikkek M&& 

Mély tisztelettel 

STERN IZIDOR. 
Á J í n a g y r a k t á r á t . 

St Eahák mérték után pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 

$ Gyermek felöltők ós ruhák nagyraktára. $ 

íArvAirt 

^ISI 

' Budapesten! 

jeles és versenyképes ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ érdem-éremmel töhb- I 

sósborszeszemért ^ ^ ^ | e | | | | ^ ^ szőrösen kitüntettetett. [ 

S O S : ^ O I ^ ® ^ ; : E ] ® ^ Z : mint háziszer. 
M P - W I L L I A M L E E l i t a s i t á s a s z e r i n t . 

Gyors hatása van rheuma, esúz, szaggatás, fog-, fej- és fittfáidalinaU. 
saemgyuladas, rátefeleelif, benuiásoh stb. stb. ellen; sőt fogtisztitá szerül is 
igen ajánlható, a mennyiben a fogak-, fényét elösegili, a. foghúst erésMti és a **áj 

tiszta, szagtalan i&t nyer a szer eipárolgása után. 
Ára rgy nagy üvegnek S Ö kr, kisebb üvegnek 40 kr. Használati tíiasitás minden üveghez mellékeltetik 

Bárvárt Károly, sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ker. sugárút 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéje a budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. sz. 
mint ve'djegy bekebeleztetek. (136.) 5 —19 

Főraktár : C s a n a k JB kereskedésében Bebreezenben ' . 
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noyitikj laif T e l j e s k o n y h a f e l s z e r e l é s e k 

előbb 

KUHINKA I. K. 

üveg, porozellán, lámpa és háztartási-szerek raktára 
Ajánlja pontos kiszolgálat és határozott g y á r - i á,i»a,lx. m e l l e t t 

ez idényre újonnan érkezett és nagy választékkal berendezett ;a w ' « w j i g ujuuuttu ciii.«/.ci;ii es uttgyvaiaszceKKai ueremitszeus 

n Ditmár és Brünner-féle hírneves gyártmányú 

1 <=3 »» I I I ^5? oa 
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^=j g^g 
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T 

, ülő 
r-r-1 i l-f f ' ^ & \ , —. ^r^ 

o o 
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ASZTALI és FÜGGŐ 
P E T B O L E I M I Í A M P Á H 

NAGY RAKTÁRÁT 
y^i tisztelettel 
la KASZANTITZKY ENDRE. & 

Levélbeni megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek. ^ ^ 
Képes árjegyzékeit Mvánatra Bérmentve. /r^&2J£$\ 

Van szerencsénk a n. é. közönség szíves tudomására adni, hogy kitűnő minőségű 

meszelő és kefegyártmányainkból 
S piaczutczai üzlethelyiségünkben a „Bika" szálloda mellett m k i c s i n y t>eiML olenl^íisr» 

nagy választékú raktárt nyitottunk. 
Törekedni fogunk szolid kiszolgálás által a nagyérdemű közönség pártfogását 

kiérdemelni. Tisztelettel 

(338) 2-3 S T E R N JÓZSEF é s T E S T V É R E 
IWMÍ 

Alólirott, a helyi vasat társulat által, a 
vasúttól a Nagyerdőig elhelyezett 

METBEKffl 
igen alkalmas padok használati jogát három 
évre megnyervén -. tisztelettel felkérem a helybeli 
gyáros, kereskedő s iparos urakat, mennyiben 
Metftknek e padokoni hirdetése felette ozélszerii, 
azok elhelyezése iránt nálam mielőbb intézkedni 
méltóztassanak, 

Az árak mérsékelten számittatnak, s az egyes 
ezégtáblák elkészítését is elvállalom, 

ZtCHERMAN H. 

*«5 

\ an szerencsém a n 
közönséget értesíteni, hogy 
teljesen felszerelt v a s — 
ü z l e t e m b e n 
minden e szakmába vágó 
ezikkek kis és nagyineny-
nyiségben mérsékelt ár­
ban kaphatók. 

Ajánlom a téli idényre 
legfinomabb öntésü 
vaskemenezéimet 
fa- és kőszénfütésre, 
ugy Friedlandi szabá­
lyozható k ő s z é n -
k e m e n e z é i m e t , 
f a t a r t ó - és k ő -

szén t&r tóka t , 
kemenczeelökét, 

simitott vaslemezből 
lugirozva, szebbnél­
szebb festéssel kiállítva, ügy tűzi szereimet is. továbbá páratlan jóságú 
budapesti mintára készült igen szép és erős kiállítású a s z t a l k o n y -
h á i m a t és t a k a r é k t ü z l i e l y e i m e t , melyek nálam mindég nagy vá­
lasztékban kaphatók, melyekből párnap alatt bárkinek tetszése szerintit 
B u d a p e s t r ő l j ö t t kitűnő munkája lakatosommal készíttetek. 

V i r á g f ü r é s z m u n k a kedvelöknek ajánlom mindenféle vasa­
lási részeket sárgarézből, u. m. : szekrényláb, akasztó fogantyú, rézsarok, 
zár stb. stb., továbbá kifűrészelendő f a t á b l á k a t (lith. Vorlagen) 
n y o m a t t a l , melyekből különbféle tárgyakat, u. m. : képrámát, tenta-
tartót, névjegytartót, kalitkát, szóval vagy ötven-féle tárgyat lehet 
kifűrészelni és azt a vele kapott rajz szerint összeállíthatni. 

Ajánlom továbbá sok más egyéb különleges czikkeimet. 
Tisztelettel 
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(308.) 4—5. 
NÁNÁSSY LAJOS 

vaskereskedő, 
Nagytemplom-tér, Komlóssy-ház. 

ff 

Í 
Ti 11 
Ti 

I 
fi 

^ Gazdasági ezikkek és légiin, asztalos és ács-szerszámok, ^',:h 

Egyéves önkénytes 
és tiszt urak részére. 

üzletemben mindennemű fegyvernemhez tartozó e g y e n r u h á k , f e l sze re lé ­
s i s e k — előírás szerint — l e g j u t á n y o s a b b á r akban , p o n t o s k i szo l ­

g á l á s mellett kaphatók. 

(311.) 4—5. 

TÓTH FERENGZ 
FÉRFI RUHA ÉS SZÜCSÁRUK-RAKTÁRA 

D E B B E C Z E N B E N . 

S í * 
« > 

IB.0 

írt « 

ú 
Iá 
Ifi 

T ^ J E a C f ^ f t ^ ±£>£I;X*. 

Yan szerencsénk ugv a helvbeli n. é. kö-

bssámÁ^ ZÖDségnek> valamint a íek. m e g y e i , v á r o s i , f ^ , í § ^ | . | 
"^**lS k ö z s é g i h a t ó s á g o k és egyéb t e s t ü l e - 'liM^lift/^ 
^Sl&jlfr t e k n e k becses tudomására hoznis miszerint *fí^0f' 

sikerült a hazai gyapjuszövő iparban a legmagasabb fokot elért b r a s s ó i 
hires készítményeknek, melyek finomság} tartósság és ízlés tekintetében 
minden ehhez hasonnemü külföldi gyártmányokat felül múlják — ugy a 
helybeli piaezra, mint ennek vidékére — egy l £ . i z á . x * ó l a g o s 
f o i ? a b L t á x » t m e g n y e r n i , 

Kaktárnnkat ezen gyártmányoknak l e g ú j a b b d i v a t ú és a 
l e g t i s z t á b b g y a p j ú b ó l k é s z ü l t s z i g e t e k k e l , ¥ a l ó d i s z inü 
és t a r t ó s e g y e n r u h á z a t i p o s z t ó k k a l , melyek a magyar királyi 
honvédségi ruházatok előállításánál is előnybe részesittetoek — dúsan 
felszereltük és mintán főczékmk a hazai ipar előmozdítását képezi — 
kérjük ebbeli törekvésünket nagybecsű támogatásuk által méltányolni és 
esetleges szükségleteiknek beszerzését nálank eszközölni. 

(325.) 2—5. Kiváló tisztelettel 
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